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ELŐFIZETÉS ÁBA:
Egész évre 6 ft. 
Félévre 3 ft. 
Negyedévre 1 ft 50 kr

Bérmentélién levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

Séliritoi nem adatnak 
vissza.

Egyes szám árt. 15 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mond sor díjjá 20 kr.

Zemplén
Társadalmi és irodalmi lap.

•M"T;r*..TTHT ■TrNTT'K: ^ri2STX)E2>7

BTOETÉS DUA 
hivatalos hirdetéseknél; 
Minden szó után 1 kr. 
Azonfelül bélyeg SO kr.

Petitnél nagyobb, avagy 
dlszbetükkel vagy kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint 
minden négyszög centim, 
ntán 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nynjtatik.

Hirdetések és pénzkülde­
mények a kiadóhivatal­

hoz intézendök.

Egy könyv előtt.
A magyar népnek két kedves olvas­

mánya volt: a história és a >Corpus juris.« 
Az első tárta eléje a múlt dicső emlékeit 
s az utóbbi tanította a jog tiszteletére.

Ezredéves múltúnk ünneplésének a kü­
szöbén a história elevenedik meg. A régi 
dicsőség fénye megcsillan minden magyar 
ember kebelében s önkénytelenül kérdi 
mindenki: miért e lelkesedés, miért e nagy 
ünnep ?

Ezer esztendős létünkért, ezer esz­
tendős nemzeti becsületünkért! — felelik rá 
mindennünen. És áhítattal nyúlnak a his­
tóriához. Olvasni, tanulni, tudni akarja azt 
mindenki.

Úgy érzi, hogy ezt ismerni kell minden 
magyar embernek, hogy e nélkül lehetünk 
bármilyen okos emberek, de magyarok 
soha, mert magyar embernek elmaradha­
tatlan szellemi tápláléka a história.

Kiadók százezreket áldoznak ma his­
tóriára. A gazdag részvénytársaságok, a 
magánkiadók versenyre kelnek s mind-mind 
csak azon törekednek: mivel tegyék emlé­
kezetessé az ezredéves ünnepét nemze­
tünknek.

És csodálatos, mintha egy szívvel érez­
nének, egy fejjel terveznének: históriát 
nyomtatnak mind.

Az Athenaeum nagy tízkötetes millén- 
niomi történetével egyidőben árasztotta el 
a Lampel-cég is Szalay-Baróti , Magyar 
nemzet történetéc-vei a könyvpiacot.

Egy hatalmas, nagy munka mellett egy 
kisebb. És én ebben is összhangot látok. 
A gazdag emberek megveszik a drága 
könyvet, a szegényebbek az olcsóbbat. S 
mig amazok 80 ftot költhetnek, ac lg a 
szegényebbek 30 ftért kapnak egy nei^ 
kevésbé díszes és tartalmas könyvet. A 
két kiadó jól számított. Nem versenytársak

ők a piacon, hanem egymásnak a kiegé­
szítői s..íóoyleg: jó üzletet csináltak.

'Az nagy óbb helyet foglal el a
könyves polcon, az utóbbi kisebbet; de a 
lelkesedés, mely e kisebb könyv lapjairól 
csak úgy heviti a lelkeket, mint ama na- 
gyobbról, egyenlő.

A hazaszeretet fénye árad szét e körül 
is s azok az arany sugarak, melyek a dí­
szes táblán a ,szent koronádból szórják 
szerte a fényt, elérnek a honfi kebelbe s 
ott megrezgetnek egy hurt, a minek hang­
ját legédesebben csak a magyar ember 
élvezheti s a mely azt susogja szüntelen : 
>Ez a föld, melyen annyiszor . . .c

Ha egy históriát látok, szentségtörés­
nek tartom a tudákosság mérlegére tenni. 
Előttem végtelenül közönyös a dolog, hogy 
melyik historikus teóriája az igazi, sőt a 
nép és az ifjúság kezébe adott könyvekből 
a poklok fenekére szeretnék kergetni min­
den rideg boncolgatást. Ezek előtt a his­
tória legyen egy panoráma, mely a múltat 
megeleveníti, a nemzet nagyjait megszó­
laltatja.

Sokat tanultam a históriából, de azt 
a keveset, mit a falusi iskola mestere ta­
nított, sohase feledem el. A fülembe cseng 
ma is a lelkesítő szózat s az öreg mester 
rajzából áll előttem ma is a vérszerzödés, 
a szent István, a Hunyadi János, a Rákóczi, 
a Kossuth kepe. És vitatkozhatnak a tör­
ténészek akármenynyit, azokat a kedves 
naiv képeket szivemben megváltoztatni nem 
tudták soha.

És ez természetes. A históriát tanul­
hatjuk mindig, ebből csak a tényeket is­
merjük meg, de a hazaszeretetre csak olyan 
könyv taníthat, a mely kevesebbet okos­
kodik, de annál többet lelkesít.

Azt vetette valaki a minap a szememre, 
hogy a nemzetiségi agitátorok a magyar 
egyetemekről kerültek ki s ime : meg sem 
a magyar állameszméért lelkesednek.

T A P C A.
Tárkány-Perbenyik.

— A .Zemplén8 eredeti tárcája. —

Ha a Névtelen Jegyzőnek a magyarok be­
jeidéről hátrahagyott jegyzőit a torténettudo- 
ok kutatásai hitelükben meg nem döntöttek volna, 
nőst azon kezdhetném közlésemet: Zemplén- 
’ármegyének a honfoglaló sereg egyik nevezetes 
ezére, Tarkanz, ősi fészke lélekemelő ünnepség
'’^Miután1 azonban Marczali történelmi kutatá­
sit most nem rég olvastam, kénytelen vágyó “
s Névtelenünknek a honfoglalás kirásaról tett
eljegyzéseit egy nagy elme, de fantaszt‘kl^ 
szüleményének tekinteni* *) s azért csak úgy kezdem
lCÍráTŰrkén, család ősi (észkét szeptember 
15-éB a Bodrogközről, a, szomszéd Jósokból, 
sőt a szomszéd vármegyékből vagy 
Főnyi lakossága kereste fel, hogy tanul legyene 
u ottani tóm. katólikus plébáma-templom fel-
szentelésének. órákban N.. Tértin? község
vidéke egy népvándorlás képét mutatta; awal a 
különbséggel, hogy mig a jelzett korban fegyver

•) Bocsinál* kérek, de én esnk mért sem letintem

Sajátságos, hogy ugyanez az ur azt 
nem veszi észre, hogy az egyetem nem az 
a hely, a honnan az ifjú a naiv benyomá­
sokat hozza az életbe. Itt a tudományt 
mérik, a szívet, az érzést készen hozza 
mindenki.

Ennek első formáját az elemi iskola 
tárja a gyermek elé s a mint nő, úgy 
gyarapodik ez is tovább, ha gondos kezek 
ápolják. A hazaszeretetnek tehát a főmű­
helye az első iskola. Itt a gyermeknek 
kevés históriai tudásra, de annál több lel­
kesedésre van szüksége. De éppen azért, 
mert kevés kell a tudásból, ennek a ke­
vésnek valódi eszenciának kell lennie.

Tehát a tanítónak sokat kell tudni, 
hogy e sokból a legértékesebb keveset 
kiválogathassa. És e sok tanuláshoz sok 
tanulás kell. Az iskola sem adhat eleget, 
tehát az élettől kell várni a többet. Erre 
pedig könyv kell. A tanító zsebe rendesen 
szerény s a könyvre sok pénz nem jut: 
ezért üdvözlöm a Szalai-Baróti-féle , Magyar 
nemzet történet*-et igaz szívből.

De ne legyünk igazságtalanok. Nem 
csak az ára ajánlja a könyvet. Ajánlja azt 
igaz érzelme, hű hazaszeretete is. Ez is 
méltó arra, hogy írója nevét felkapja a 
közlelkesedés s oda illeszsze azok közé, 
a kik az ezredéves múlt megünneplésére
szép dolgokat alkottak.

Szólhatnék még a díszes külsőről is, 
de hát ily nagy ünnepre nem veszi-e fel 
mindenki a legszebb ruháját? Ezt cselekedte 
ez a könyv is.

De talán minden disz még sem az ün­
nepért van rajta. Az a sok illusztráció nem 
dísz mind. Ezek tanítómesterek, a melyek 
éppen úgy tanitnak, oktatnak, mint akár a 
betű. És ezek összeszedése, összeváloga- 
tása szintén fáradságos dolog. A Baráti 
mesterkeze itt is remekelt s az ő érdeme 
páratlanul felülmúlja a kiadóét, mett ez 
csak a köntös szépségéről gondoskodott,

nnak !

rel és harci lárma közt hóditó szándékká! köze­
ledtek a templom helyen állott vár sáncaihoz : 
addig most zászlók alatt, zsolozsmákat énekelve, 
békés polgárok a hódolat szent érzelmeivel vonul­
tak az isten dicsőitésére épült templom falaihoz.

A vallásos tisztelet kegyeletével hajtotta 
meg mindenki fejét a kassai püspök ezüst fürtök­
kel ékes alakjának megpillantásánál, akit fopásztori 
kötelességén kívül bizonyosan a patrónus Matlálh 
József grófnak a restauráltatással tanúsított áldo­
zatkészsége és személyes fáradozásainak méltó el- 
ösmerése is vezette arra, hogy a diszes templomot 
őmaga szentelje föl.

A szertartást úgy kint, mint bent és a misét 
az agg főpap nagy segédlettel végezte. A szertartás
l/,9*kor kezdődött kint és 3/4iO-ig tartott, ekkor 
megnyíltak a templom ajtajai és bevonult a papság, 
majd a közönség. A templom belseje a legszebb 
motívumokkal van ékesítve, a képek, oltárok, 
orgona, ülőhelyek, szóval az egész berendezés oly 
harmonikusan szép és diszes, hogy nagy városban 
is alig található ehez hasonló.

Részletesen mindent leírni nem csak az idő 
rövidsége nem engedi, hanem ahhoz, hogy a leírás 
helyes és érthető legyen, bibliográfusnak, dog­
matikusnak, festésznek, szobrásznak, zenésznek, 
műépítésznek kellene egy személyben lennem, 
pedig egyhez sem értek. Elég legyen annyit mon­
danom, hogy a templom restaurálásának terveit 
a patrónus maga állapította meg és annak kivitelét 
is maga ellenőrizte.

Akik ösmerlk az ő sokoldalú képességét,

akaraterejét, alaposságát, pontosságát és rend- 
szeretetét: azok elképzelni tudják, hogy ez a szép 
templom úgy egyházi, mint világi tekintetből egy
tökéletes egész.

10 órakor Szepessy Ede esperes lépett a szó­
székre és a templomok szükségességét magyarázta 
a híveknek, ékes nyelvezettel, egyházi szónoki 
ihlettséggel elmondott beszédjében. Majd felzen* 
dűlt az orgona, melynek mélabús hangját művészi 
játékával maga a patrónus szólaltatta meg, kisérvén 
nővére Pallavicini Edéné őrgrófné Öméltósága ritka
szépségű egyházi dallamait.

Bizonyosan nem feledi el senki azt a leiek- 
emelő jelenetet, melyet a két főúri test ver az 
ének- és orgonarész személyes teljesítésével leikuuk 
elé varázsolt. A misénél meg a perbenyiki ura­
dalom házipapja által betanitott négyhaugu nőt 
énekkar működött dicséretreméltó buzgalommal
közre. „ . , .

Valamivel tizenkét óra előtt az egyházi szer­
tartásnak vége lett s a püspök, kísértetve Mailáth 
Tózsefné grófné, ennek édes atyja Széchenyi Fal 
gróf volt minister, Palavicini Edéné orgrofné, 
Pallavicini Ede őrgróf, Mailáth József gróí,Sennyey 
István, Sennyey Béla, Sennyey Miklós bárok, 
Szerviczky Ödön, Matolai Etele, Dókus Gyula 
Horváth József uraktól és a nagyszámú papságtól 
az ezernyi nép sorfalai közt a papiakra vonult.

Mig a főpásztor valóban nagy kitartásról 
tanúskodó egyházi szolgálatának fáradtságát pi- 
pihente, addig a nép a már felszentelt templomba 
vonult, hogy hálát adjon istenének, aki fáradozá -

/k Zemplén mell száma tiz oldal.



mig amaz az öltöztetni valót varázsolta 
élénkbe.

E könyvnek előttem fekszik az első 
kötete. Elnézem órákon át s gyönyörködöm 
abban a lelkesedésben, hogy iró és kiadó 
igaz magyar szívvel mikép alkotnak szép 
emlékeket ezer éves múltúnk dicsőségének.

És én ezt a magyar kultúra apostolai­
nak azért mondtam el, mert ebben a könyv­
ben őket is méltó hely illeti meg. Az ő 
harcuk is nemes és szent, az ő homlo­
kukat is megilleti a hősök és a vitézek 
babérja . . .

A honfoglaló hősök életre kelnek s az 
íróasztalom fölött szinte hallom, mint suhog a 
szárnya a turul madárnak. A táltosok a 
szent oltár fölött jövendőt mondanak s egy 
második honalapitásról mormolnak és e nagy 
munka — a tietek.

Halljátok tanítók? — a tietek.
földes géza.

Felhívás előfizetésre.
Bizalommal és tisztelettel kérjük Zemplén- 

virmegye müveit közönségét, hogy a szerkeszté­
sünkre bízott Adalékok Zemplénvármegye történe 
téhez cimü irodalmi vállalatot, mely a reánk jövő 
október hó folyamán kezdi meg pályafutását s 
havonkint két ives (esetleg 21/, ives) füzetekben 
jelenik meg, pártfogásukra méltatni és a füzetekre 
előfizetni szíveskedjenek.

Az >Adalékok< célja: felkutatani, összegyüj- 
tögetni, felölelni és havi füzetekben közzé tenni 
mindazt, ami történelmi vonatkozásánál fogva 
Zemplén-vármegye közmultját illeti, kapcsolatban a 
földrajzi anyaggal, mely Zemplénvármegye történe­
tének kiegészítő tartalmát képezi.

Az Adalékok tehát történelmi és földrajzi 
részre oszlanak.

A történelmi rész kiterjed a legrégibb, úgy­
nevezett történelem előtti (praehistoricus) idők 
tanúságaiul felmaradt és a Zemplén-vármegye 
területén találtatott emberi nyomok (cölöpépitmé- 
nyek, őskori konyhahulladékok, ó- és uj-kökorszak, 
bronz-korszak, római korszak, népvándorlás kor­
szaka) ósmertetésére — és lenyúlik egész nap­
jainkig ; igy hát magába foglalandja azokat az 
adalékokat is, melyek Zemplén-vármegye jelen- 
rajz-ÁTSL vonatkoznak.

A földrajzi rész kiterjed a legrégibb, úgyne­
vezett földrajz előtti (geológiai) idők földtani vi­
szonyainak ósmertetésére és lenyúlik szintén nap­
jainkig s igy magába foglalja Zemplén-vármegye 
hegy-, viz-, helyrajzat (topographia), allat-, növény- 
és ásványtani világának ösmertetését, egyszóval 
természetrajzát is.

Az ,Adalékok< fömunkatársai: Matolai Etele 
és Dókus Gyula.

Munkatársakul voltak szívesek vállalkozni : 
Ambrózy Nándor, Bajusz József id,, Barthos Jó­
zsef, Becske Balint, Bihary Emil, Bodeczky Ede, 
Doby Antal, Fesztóry József, Fischer Gusztáv br., 
Füzesséry György, Füzesséry Ödön, Gáy János, 
Geöcze Sarolta, Haraszthy Miklós, Hornyay Béla 
dr., Hönsch Dezső, lhnatkó Emil, Illésházy Endre, 
Karsa Ferenc, Kapás L. Aurél, Kiss Elek, Kiss

saikat megszentelve, nekik ezen ünnepet elérni 
engedné.

Tizenkét óra előtt a négy fehér lótól vont 
kocsik egyikébe a püspök, a többi, mintegy 25 
kocsiba a vendégek foglalva helyet, 50—60 tagú 
magyar ruhás bandérium elől lovaglása mellett s 
a nemzeti zászlók árnyékában, megindult Perbenyik 
felé a menet, ahol a püspök kíséretével a gróf­
nak már szombaton vendége volt és a hová 
a felszentelésre meghívottak hasonlóképpen hiva­
talosak voltak.

A perbenyiki udvarba, melynek látása külöm- 
ben is mindig a legkellemesebb benyomást teszi 
az ott megjelentre, ma nemzeti és családi zászlók­
kal, cserkoszorúkkal és felírásokkal díszített diadal­
kapu vezetett. így voltak diszitve az épületek is,

A diadalkapu felirását, Isten Hozott, maga a 
ház ura és asszonya igaz magyar vendégszeretet­
tel ismételte a nagyszámú vendégek előtt.

Két órakor kezdődött volt az ebéd,‘'amely a 
legfesztelenebb társalgás között folyt le. Az üdvöz­
letek sorrendjét a püspök kezdette meg, méltatva 
a felszentelt templom patrónüsának bőkezű áldo­
zatkészségét, fáradtságot nem ösmerő tevékeny­
ségét és műizlését, megemlékezve úgy az ő, mint 
a hitbuzgó grófnőről és családjáról, haza- és 
egyházszeretetükról, mindannyijuknak boldogságot 
és hosszú életet kívánt.

A háziúr és Matolai alispán a püspökért, — 
Széchenyi Pál gróf nevenapja alkalmából özv. 
Sennyey Pál bárónéért, — a püspök Pallavicini 
Edéné őrgrófnőért az egyházi szertartáson való közre­
működéséért, — Dókus Gyula „másod patrónus"- 
ért ifj. Maiiáth Józef grófért, — Szepessy esperes

István, Knopfler Sándor, Kossuth János dr., Loyda 
József, Margitay József dr., Marikovszky Pál dr., 
Matolay Béla, Meczner Gyula, Mester István, 1 
lóssy István, Molnár Béla dr., Nemes Lajos, 
Nemthy József, Ormándy Miklós dr., Paszlavsz y 
Sándor, Payzsoss Andor, Pőlányi Gyula, Per s g 
Ede. Péter Mihály, Schön Vilmos dr., Szemere 
József, Somossy Sándor, Spillenberg József, I a 
lussy Endre, Ungváry Ede, Wetterschneider Miksa, 
Zombory Gedő és Zseltvay Bogdan.

Összesen tehát eddig 5oen vagyunk, az 
óriási feladat, melynek megoldására vállalkoztunk, 
annál könnyebb lesz, mennél több felé oszli.í me8- 
I<jy is igen súlyos az a rész, meiy eg) ark-tgyne 
a vállait nyomja. Reméljük azonban, hogy munka­
társaink száma még folyvást szaporodni iog es

könnyű lesz a nehéz.
Minthogy mi nem a vármegye törtenetene 

megírására, hanem csak az anyagnak, melybo 
a vármegye története képződik alakul, ^bön­
gészésére, egybegyűjtésére és formába öntésére 
vádalkoztunk, természetesen a vármegye történe é- 
nek anyagát nem szerves összefüggésben, meg 
csak nem is az idő egymásutánjában, de éppen 
úgy és oly sorrendben fogjuk közzétenni, amint 
maga a történet anyaga szemünk elé kerül, amint 
kezünk ügyébe jut; — egy-egy okirat, egy-egy 
krónikaszerű följegyzé1, egy-egy arheológiai lelet, 
egy-egy felírás (epigráfia) -sőt lehet eset arra is, 
hogy csak egy-egy monogramma képében , ter­
mészetes dolog, hogy annak az okiratnak, annak 
a krónikának, annak a leletnek, annak az epigráfiá­
nak, annak a monogrammának Zemplén-vármegye 
közmultjára (községek, csaladok, egyének, egyhá­
zak, templomok, intézmények stb. múltjára) mindig 
érdekkel és igy érdekességgel is kell bírnia.

Foforrásaink, melyekből az anyagot meríteni 
fogjuk, természetesen, vármegyénk levelestárában 
a XVI. századtól találtató jegyzőkönyvek és az 
országos >Diplomatarium» ok lesznek. Forrásaink: 
a közhitelességü helyeken, úgyszintén az egyes csa­
ládok levelesládáiban őrzött históriai, Írott vagy 
néma emlékek (pl. cimerek, régi fegyverek, ruhá­
zatok és hasonlók) községeknek úgy, mint magá­
nosoknak (ideértve ma már a volt céheket is) 
birtokában lévő iratok-, vagy régiséggyűjtemények, 
Szóval a folyton buzgó forrás, melyből az Ada­
lékok-^. hónapról-hónapra menve, tartalommal 
ellátni óhajtjuk, a nagy közönségnek irántunk tanú­
sítandó szives hajlandósága, így és csakis igy, ha 
t. i. Zemplén-vármegye nagy közönsége mindazt, 
ami most száz és ezer helyen szerte szórva hever, 
de különben a vármegye közmultjának egy-egy 
becses ereklyéjét képezi, nekünk előkeresgélni és 
együvé gyűjteni segíti, leszünk képesek az Ada 
lékok révén eljuttatni azokat a végcélhoz : a vár­
megye már született, vagy még csak születendő 
monográfusainak kezeihez, a mester-kézhez.

De tisztes és gazdag forrása lesz az Adalékok- 
nak b. e. Szirmay Antalnak e század elején meg 
jelent s latin nyelven írott két kötetes könyve (a 
Notitia Historica és Notitia Tipographica Cottus 
Zempleniensis) is, melyet latin szöveggel és az 
annak szórul-szóra megfelelő magyar szöveggel 
fogunk közölni az Adalékok-ban, még pedig jegyze­
tekkel kisérve és ott, ahol szüksége matatkozik, 
vagy módunkban fog állani, kellően kiegészitve. 
Ily módon tehát a vármegye történetének anyaga 
időrendben és szerves összefüggésben is fel lesz tárva 
az »Adalékoké hasábjain.

Ezen kívül, hogy a tartalom mennél gazda-

eabbá. egyszersmind mennél kellemesebb olvasni 
valóvá tétessék: az AdaUkok minden egyes fü- 
zetében Tárcát is közlünk. Az Adalékok Tarcaja 
a vármegye területén volt várak (ma mar romok) 
kimagaslóbb események, továbbá a varmegye köz- 
múltjában vezérszerepet játszott csaladok, egyének 
történeti magánrajzait (monográfiáit) fogja tártál- 
mazni, mégpedig a várak monográfiáit a varromok 
képes ábrázolásává’.

így gondoljuk magunk elé feladatainkat és 
igy képzeljük magunknak az Adalékok-at. Törek­
vésünk pedig az, hogy inkább többet adjunk, mint 
amennyit Ígérünk; s mindazt beváltsuk, amit 
ígérünk.

Ebbéli nyilatkozatunkért garanciát nyújtanak 
jcen tisztelt fő- és kedves munkatársaink, kiket 
egyenkint és összességükben, a meglévőket s még 
jövendőket, hazafias örömmel köszöntünk.

Isten áldása legyen önzetlen egyesült törek­
vésükön 1 Siker koronázza fáradozásaikat! Szentel­
hessék mindannyian legjobb tehetségeiket az 
Adalékok-nak, hőn szetetett, édes, nevelőanyánk­
nak, Zemplén-vá rmegyének, melyről feljegyezte 
Klió, hogy »eleitől kezdve vezérszerepe volt Ma­
gyarország történeteiben*, — és igy közvetve 
szentelhessék nemes szolgálataikat a hazának 1

Segítsenek szeretni ezt az úttörő vállalatot, 
az Adalékok-at a szerkesztőnek. Akkor, ha mun­
kás lelkűk hő szeretetével ölelik föl a csecsemőt, 
évek múltán, erőtől, tekintélytől imponáló műve 
fog az izmosodni, sőt óriásid is válhatik majd 
Zemplén vármegye monográfiájában.

De segítse szeretni az Adalékok-at, Zemplén­
vármegye nagy közönsége is. Szeresse, mint édes 
anya szereti az ő egyetlen magzatát 1 Bocsássa 
meg neki száz hibáját egy erényéért.

Bizalommal, tisztelettel ajánljuk az Adalékok­
nak októberi és következendő füzeteit édes mind­
nyájuk szeretetébe.

S -A.-Ujhely, 1895 szept. 21-én.
gongó gy. géza,

mint az >AdaléKok* szerkesztője.

A kiadó szava.
Az ,Adalékok Zemplén-vármegye történetéhez« 

c. irodalmi vállalatra, mely az én kiadásomban 
fog megjelenni — bizva abban, hogy a t. szer­
kesztő ur felhívása szava nem lesz a pusztában szó 
— ezennel előfizetést nyitok.

Az > Adalékok*, havonkint fognak megjelenni, 
legalább is két ívnyi terjedelmű és a körülmények 
szerint képes ábrázolással ellátott füzetekben. Az 
első (mutatvány-) füzet már az ez évi október hó 
1 én fog kiadatni.

Egy-egy füzet árát, beleértve a postai szállítást 
is, 20 krban állapítottam meg. Tehát egy éven 
át a 12 füzet ára, mely 24—30 Ívnyi terjedelmű 
lesz, csak 2 ft 40 krba kerül, ami oly csekély ár, 
hogy bárki is minden anyagi megerőltetés nélkül 
előfizethet arra.

Az előfizetés félévenkint történik 1 ft 20 
kros részletekben. Az első féléves részletnek hozzám 
ez évi október hó 15-éig leendő beküldetését azért 
is kérem, hogy a nyomatandó pé’dányok száma 
felől magamat kellően tájéKOzhassam.

A füzetek könyvárusi utón nem lesznek kaphatók.
A > Zemplén* előfizetői az » Adalékokéra. 

évnegyedes részletekben is fizethetnek.
S.-A.-Ujhely, 1895. szept. 21-én 

Hazafiúi tisztelettel:
($hlert @yula,

mint az »Adalékok« kiadója.

a két kis grófnőért emelték s ürítették az áldomás­
poharat.

A szép nap hátralevő részét élvezetes tár­
salgás fejezte be. Az esteli vonattal pedig a ven­
dégek férfi tagjai által vonathoz kisért püspök 
Öméltósága elutazott.

A vendégek azonban nem mondottak búcsút, 
mert a szives házigazda még másnapra is meg- 
marasztotta őket, sőt még meg is szaporodtak 
fiatal tagokkal. Maiiáth gróf bizonyosan azt tarjta, 
amit őseink, hogy nem is mulatság, ha legalább 
három napig nem tart.

Hétfőn ismét nagy társaság volt együtt 
ebéden. Délután a divatos angol lapda-játékkal 
mulatott a fiatal nemzedék. Volt négyes és kettős 
verseny, melynél a győztesek: Bombelles Sofie gfnő 
és Sennyey Mici bárónő. Alkonyaikor a minta 
gazda és a mintaszerű gazdaasszony gondosságá 
nak voltak tanúi azok, kik a ló- és tehénistálló- 
kat megtekintették.

Sokat és tanulságosat lehetne irni ennek az 
uradalomnak a gazdaságáról, de ezt most a hely­
szűke miatt nem tehetem, azért csak röviden 
annyit: meglátszik itt, hogy jószágán a gazda 
szeme rajta van

Fényes estebéd után Lányi nyirettyűi a tánc­
terembe csalogatták nemcsak a fiatalokat, hanem 
az idősebbeket is. Itt is, mint minden jóban és 
szépben, a ház ura ment jó példával elül. Táncra 
tánc következett, mig a nap sugarai a lámpákat 
nélkülözhetőkké tették ; akkor is csak amiatt lett a 
kedves emléktárgyakkal és jelvényekkel élvezete­
sebbé tett „cotillione-nak vége, mert a társaság

egy része a 6 óra 17 perckor induló gyorsvonat­
hoz sietett.

Az ott voltak éppen úgy, mint akik Perbenyik 
urának és úrnőjének bármikor vendégszeretetét 
élvezték, a kedves napokat soká soká megtartják 
emlékezetökben, mert ott az igaz magyar <isten 
hozott*-al köszöntenek, otthonias seretetreméltó 
Sággal marasztalnak és a mielőbbi visszatérés Ígé­
retével bocsátanak el.

De hogy még azok kívánságának is eleget 
tegyek, akik szeretnék tudni, kik voltak ennek az 
emlékezetes három napi ünnepségnek részesei, el 
mondom, amint következik: Özv. Sennyey Pál 
báróné Miczi bárónővel, Pallavicini Edéné őr- 
grófné Edvin őrgrófnővel, Sennyey Lajos báróné 
Mimi bárónővel, Bombeles Henrietté és Sofie 
grófnők, Vécsey Polin bárónő, Széchenyi Pál gróf 
val. belső titkos tanácsos, Sennyey István báró 
orsz. képviselő, Vay Ernő gróf, Sennyey Miklós 
báró, Fiáth Béla báró, Sennyey Béla báró, Waldbott 
Eduard báró, Orosz György kamarás, főhadnagy, 
Matolai Etele alispán, Dókus Gyula kamarás, fő­
jegyző, Szerviczky Ödön, Horváth József tb. fő­
jegyző, Medveczky Ede prépost-kanonok, Szepessy 
Ede esperes, Szekerák Kálmán, Melles Emil es­
peresek, Kuzsinszky Arnold dr. prem. kanonok. 
Lencsés János plébános, Szappanos Nándor dr. 
kir. járásbiró, Kisfalud! Nándor honvéd-plébános. 
Rent Nándor szentszéki jegyző, Veiser, Somogyi 
Gerő, Loyda János, Lahocsinszky Adolf, Tomory 
István, Bányász Ödön, Vischán József plébánosok, 
Ullrich Vi’mos uradalmi igazgató, Szabó János 
festész stb. . . . . s.

Folytatás az l-so mellékleten.



I-ső Melléklet a „Zemplén*1 38. számához.
Vármegyei ügyek.

A belügyminister Zemplén-vár megye terüle­
tén anyakönyvvezetőkké, illetőleg helyettesekké 
pótlólag a következőket nevezte ki, akiket 3 há­
zassági anyakönyv vezetésével és a házasságkö­
tésnél való közreműködéssel is megbízott:

1. a rr-onoki kerületbe Strömpel József kör- 
jzo (Szerencsvidék) (Szerenesvidéki kerület;) 2. a 
tolcsvai kerületbe helyettessé Rakmányi Endre 
oki. sjegyző (Olasz-Liszka, Erdő-Horváti); 3. a 
kis tárkányiba Dabusz Ferenc oki. tanító (Bély) 
(Bely) 4- a bodrog-szerdahelyibe Fóliák József közs. 
tanító, meg van bízva a nagykövesdi anyakönyvi 
kerületben a házassági anyakönyv vezetésével is 
(Nagy-Kövésd, Alsó-Bereczki csak házasság, illető­
leg) ; 5- a pamóiba : Dulemba Miksa segédjegyző- 
(Vécse) (Véése) ; 6. a nagy-mihalyi kerületben he­
lyettessé Tóth Árpád közs. jegyző ; 7. az őrme­
zőibe Rakmányi Ernő sjegyző (Nátafalva) (Náta- 
falva); 8. az abaraiba Oldal Imre sjegyző (Butka) 
(Málcza) ; 9 a vásárhelyibe Lukács Mihály oki. 
tanító (Bánócz) (Bánóez); 10. a pazdicsiba Sztru- 
hala János sjegyző (Fűzessér) (Füzessér); 11. a 
szacsuriba Novák Gyula sjegyző (Varannó-Csemer- 
nye) ; 12. az agyagosiba Marikovszky Bé'a sjegyző 
(Sókut) ; 13. a homonnai kerületbe helyettessé 
Gojdics Gusztáv Írnok (Nagy-Kemencze); 14. a 
haburaiba Bencsik Sándor sjegyző (Mező-Laborez) ; 
15. a mező-laborcz vidéki kerületbe helyettesül 
Szabó Mihály jzői Írnok (Habura) ; 16. a kos- 
kocziba Takács János sjegyző (Virava, Izbugya- 
Radvány) (Izbugya-Radvány) ; 17. a h ubiseibe
Durcsinszky Béla segedjegyző (Udva) (Udva) ; 18. 
a peticseibe Glancz Salamon segédjegyzö (Hornon• 
navidck); 19. a szinnai kerü e be helyettesül Ha- 
domarszky Kri^ánt kozgyam (Cziróka-BéL) ; 20. 
a hosztoviczaiba Múl er Rezső gazd (tiszt (Papina) ' 
(Papina); 21 a nagv-polen tiba C-aszar József 
sjegyző (Sztarina) (Sztarina) ; 22. a kolbaszóiba 
Egry József sjegyző (öiies) (Ulies) ; 23 a kleno- ! 
vaiba Tóth Ferenc sjegyzö (Ublya) (Ublya); 24 
a minyócziba Droppa Niklós segédjegvző (Sztropkó); 
25. a sztropkói kerületbe helyettesül Tomka László 
körjegyző (Minyócz); 26. az orosz-porubaiba Szir- 
may János oki. kozgyám (Kosaróez). — Továbbá a 
vármegye területén létező topolyai állami anya­
könyvi kerület székhelye Kolbaszór a, a kraszni- 
bródi állami anyakönyvi kerület székhelye pedig 
Mező-Laborczra helyeztetett át azzal, hogy az 
előbbi anyakönyvi kerület »kolbaszói«, az utóbbi 
pedig >Mező-Laborcz vidéki* elnevezést visel.

A törvényhatósági és községi közlekedési 
közutak kezelésére vonatkozó beosztás szerint:

1. Major Sándor berzéki utmester kezelése
alá tartozik : th. közút 49.5 kim.

közi. » 15 9 » 65.4 kim,
2. Szabó Lajos tállyai utmester kezelése alá:

th. közút 48.2 kim. 
közi. » 24.7 e 72.9 kim.

3. Kádár Mihály tokaji utmest. kezelése alá :
th. közút 52.2 kim

közi. > 31.0 « 83.2 kim.
4. Gyulai L. Adorján újhelyi utm. kezelése alá :

th. közút 8I.1 kim.
közi. » 76.6 » 157-7 kim.

5. Prihoda Kálmán szomotori utm. kezelése alá:
th. közút 47-5 kim.

közi. > 492 » 96-7 kim.
6. Udvarhelyi János helmeczi utm. kezelése alá: 

th. közút 50 6 kim. 
közi. > 69-3 > 119-6 kim.

7. Pribék István gálszécsi utm. kezelése alá :
th. közút 40 2 kim.

közi. » 66-i. > 106-3 kim.
8. Lászlóffy László n.-mihályi utm. kéz. alá:

th. közút 103-8 kim.
közi. » 63 8 > 167-6 kim.

9 Retteghy Mihály varannai utm. kezelése alá : 
th. közút 80-5 kim.

közi. > 72'5 * 153° kim.
10. Zalánfu Sándor homonnai utm. kéz. alá:

y th. közút 43-o kim.
közi. > 91-6 > 134-6 kim.

11. Halasi Pál m -laborczi utm. kezelése alá:
th. közút 59*5 klm- 

közi. > 57'° * 116-5 klm.
12. Haraszthy József szinnai utm kezelese ala

th. közút 17-0 kim. 
közi. » 64-9 > 81-9 klm.

13. Pileczky Vilmos sztarinai utm. kéz. alá:
th. közút 48-1 klm.

közi. > 49 4 » 97 5klm
1. Vankovies István sztropkai h. utm kéz. ala: 

th. közút 58 8 klm. 
közi. » 66-4 » iz5-zklm.

A közútvonal hossza üszzezvn : rklm-
I törvényhatósági közút 786 kilometer.

Hírek a nagyvilágból.
Bádeni-kabinet. őfelsége Bádeni grófot, Ga­

licia helytartóját, megbízta az osztrák kabinet 
megalakításával.

Margit olasz királyné szorgalmasan tanu’ja 
a zsidó nyelvet, hogy a neki csodálatosan szép 
zsidóirodalmat eredeti ősi héber szövegében él­
vezhesse.

Mutszuhito japán csiszár a jövő évben ellá­
togat Európába s meg fogja látogatni Bécset is.

A kolera. Lembergből sürgönyzik; Tarno- 
polban az utolsó két napon öt ember betegedett 
meg kolerában, — két beteg felgyógyult, halál­
eset nem fordult elő.

A jövő Moltke-ja. Vilmos német császár az 
őszi hadgyakorlatok befejezése után Waldersee gr. 
lovassági tábornokot tábornagygyá nevezte ki.

Földrengés. Amerikából New-Yorkból táv 
írják, hogy iszonyú földrengés pusztított a Hon­
duras köztársaság terütetén fekvő Jucatan-hegy- 
ségben. A hegyről valóságos lávafolyam ömlött 
alá, amely több házat felgyújtott s az emberek és 
az állatok között nagy pusztítást vitt véghez.

Hírek az országból.
ófelsége a király f hó 17-én érkezett az 

országba, hogy részt vegyen a nagy hadgyakor­
latokon. Rövid megszakitásokkal a legfőbb hadúr 
tiz napig fog hű magyar népe körében időzni, — 
és midőn szemlét tart vitéz hadserege fölött, al­
kalma lesz egyúttal hűséges alattvalóinak hódoló 
ragaszkodásáról és iránta való jobbágyi szereteté- 
ről is meggyőződni. — Olyan harcszerű hadgya­
korlatokkal, mint az idén történnek Magyarorszá­
gon, még sehol sem próbálkoztak meg, amennyi­
ben az egymással szembe állított hadtestek pa­
rancsnokainak még csak sejtelmük sincs az ellenfél 
állásáról, erejéről és terveiről.

Lász'ó kir. herceg utol<ó órái. Az »Ország- 
Világ* c. szépirodalmi hetilap ma egyheti számá- 
bán, legnagyobb tiszteletre méltó egyéniség tollából, 
levelet közölt, melyben megkapóan irja le azt a 
jelenetet, mikor Klotild kir. hercegasszony, a val­
lás tanításától megihletve, elökészité fiát a halálra. 
A levélközlemény igy hangzik :

Klotild kir. hercegasszony, mikor az orvos­
tól megtudta, hogy László kir. herceg menthe­
tetlen, maga vállalkozott arra, hogy fiát a ha­
lálra elkészítse. Oda hajolt arca fölé, az anyai 
szeretet sugaraival beragyogva haldokló fia 
homlokát és az anyai szeretet szelíd szavaival 
mondta neki:

— Édes fiam, Jézus magához fog szólítani. 
Szeret, maghához fog venni. Nemsokára szinról- 
szmre láthatod, akit úgy szerettél 1 Készülj hozzá ! 
Jézushoz mégy !

Ezek a szavak oly mély érzéssel és oly 
csudálatosán erős hittel voltak mondva, hogy 
László kir. hercegre, ki édes anyja szerető 
szivén nevelkedett fel, édes anyja szavai való- 
sággal megnyugtalólag hatottak és igy felelt:

— Hiszek anyám benne, hogy Jézushoz 
megyek! Imádkozzál vetem !

A kir. herceg, ki utolsó pillanatig magánál 
volt, teljes öntudattal és megnyugvással készült 
utolsó pillanataira.

Klotild kir. hercegasszonynak a legnagyobb 
vigasztalása lett, hogy László fia teljesen meg- 
igazulva, a boldogok halálával költözött el erről 
a világról és ez a tudat oly erőt kölcsönzött 
neki, hogy mig családja többi tagjai a fájdalom 
alatt roskadoztak, a kir. hercegasszony mindent 
maga végezett a temetés rendezése körül. A 
gyászruhák készítésében maga dolgozott a legse­
rényebben, a résztvevő látogatásokat fogadta és 
csudálatos lelki erejével megvigasztalt mindenkit, 
akivel csak beszélt.

A ,memorándum pör< elítéltjei, kik a ma­
gyar állam egysége ellen izgattak szóval és írás­
ban, Bánffy ministerelnök Ígérete szerint és az 
igazságügyi minister rendeletére az államfogházak­
ból szabadon bocsáttattak. A nagylelkűségnek 
eme szép ténye annyira meghatotta az oláh ál­
lamfoglyokat, hogy mikor a fogház küszöbén át­
lépve visszanyert szabadságuknak örvendhettek, 
éltették a magyar királyt és a magyar kormányt. 
— Vajha visszanyert szabadságukkal élni tudná­
nak és soha többé vissza nem élnének a hírhedt 
oláh memorandisták.

Különfélék.
(József-főherceg köszöneté.) A s.-a -újhelyi 

önk. tűzoltó-egyesület László kir. herceg halála 
alkalmából szintén küldött részvétnyilatkozatot 
József főherceg őfenségéhez. A részvét-sürgönyre, 
mint értesülünk, a íöudvarmesteri hivataltól követ­
kező válasz érkezett: >Legfensőbb parancsra 
ezennel a fenséges családnak hálás köszönetét 
tolmácsolom a részvétnek oly meleg kijelentéséért. 
Alcsuth, 1895. szept. 17. Br. Vécsey főudvar­
mester,*

(Személyi hir.) Paksy József kassai kir. fő 
ügyészhelyettes a múlt héten az itteni kir. ügyész­
ség megvizsgálása céljából városunkban időzött.

(Kinevezés.) Philipp Alfréd, joggyakorló, az 
újhelyi törvényszékhez aljegyzővé neveztetett ki.

(Az olvasókör ünnepe.) Az újhelyi olvasó­
kör, abból az alkalomból, hogy nehány hét múlva 
a Röth-féle (ezelőtt Rácz-ház) épület emeleti ré­
szének legszebb és legkényelmesebb helyiségeibe 
költözik, megnyitó ünnepet fog rendezni.

(Esküvők.) Takács János anyakönyvvezető, 
oki. gazdász, f. hó 25-én vezeti oltárhoz Schmiat 
Károlyné honvédszázados özvegyének kedves 
kányát, Schmidt Lajos lapunk belső dolgozó­
társának testvérét, Ilonát. — Ugyanezen a napon 
esküszik örök hűséget Szirmay István dr. buda­
pesti gyakorló ügyvédő Bydeskuthy Örzse kisasz- 
szonynak, özv. Bydeskuthy Sándorné kedves le­
ányának. — Erdélyi Endre, a a szegi gőzma­
lomban almolnár f. hó 28 án vezeti oltárhoz Reményi 
Erzsiké kisasszonyt Sárospatakon Reményi Vendel 
köztiszteletben álló ottani iparos s városi képvi­
selőtestületi tagnak kedves és szép leányát. — 
Gratulálunk 1

(Színészet.) Kövesi Albert színigazgató újon­
nan szervezett társulatával a héten megérkezik és 
megkezdi előadásait. Az előleges színházi jelentés 
igy szól: Tisztelettel értesítem S.-A.-Ujhely és 
vidéke nagyérdemű közönségét, miszerint dráma-, 
vígjáték-, népszínmű- és operette-szintársulatommal 
f. évi október hó i-én előadásaim sorozatát meg­
kezdem. A színtársulat előadó személyzete: Magán­
szereplő nők\ Pataky Vilma, dráma és vígjátéki 
anya. Daróczy Ilka, hősnő és drámai színésznő. 
Miklóssy Ilona, drámai szende. Ruby Erzsébet, 
drámai és vígjátéki salonszinésznő. Makó Erzsi, 
naiva és segédénekesnő. Fehér Szeréna, operette- 
coloratur énekesnő. Kövessyné I. Mariska, ope- 
rette-soubrette és népszinmü-énekesnő. — Magán- 
szereplő férfiak : Kazaliczky Antal, hős és jellem- 
szinész (rendező). Valentin Lajos, operette-tenor. 
Hetényi Elemér, bonvivant és operette-énekes, 
Győző Lajos, drámai és vígjátéki apa. Endrey 
Ödön, lyrai szerelmes, társalgási színész. Borbély 
Sándor, burleszk-komikus, operette tenor-bufto. 
Kolozsi Ede, operette és népszínmű-bariton. Kö- 
vessy Albert, igazgató, salonkomikus — Női kar­
személyzet : Baracs Eszti, Moldoványi Irma, Mik- 
lossy Margit, Olajos Róza, Bódog Etel. Kiss Laura, 
Bérezi Anna, Konrád Irma. — Férfi kar személyzet'. 
Kárpáthi Nándor, Sarkady Elemér, Erőss Sándor, 
Lánczy Béla, Révész Ede, Nagy Gyula, Fodor 
Károly, Lévay Sándor. — Zenekar'. Németh Ig­
nác, karnagy. Fleischer József, zenekarigazgató, 
violin I. Kormos Béla, violin II. Bacsivics Kon­
stantin, flótás. Nesvera Ferenc, klarinétos. Drescher 
Emil, nagybőgős. Kavics Lipót, cellista. Wollaschek 
Ferenc, brácsos. Kuncz Alfred, trombitás. — Pénz­
tárosnő : Kazaliczky Antalné, — Peterdy Gyula, 
súgó. Abay Ádám, szinlaposztó és szertáros. Mi- 
holcza Kálmán, főruhatáros. — Kovács Gáza, 
szolga. — Ádámcsó József diszitő-mester. — 
Itt működésűnk alatt a következő újdonságok ke­
rülnek színre : > Jabuka,* >Brigitta öröksége,«
»Flórinda kisasszony,* >Papa felesége,* > A királyné 
dragonyosa,* > Remete csengetyüje,* >Tata-To- 
tó,« >Kis hörcsög,* »Mi történt az éjjel?,* >Min- 
taférj,< >Bernardó Montiba,* >A létért való küz­
delem,* >Napraforgó,« »Télen,« »A holló,« >Pén- 
tek este,* >Kisvárosi nagyságok,* 1 Pillangócsata,* 
>A két Champignot* stb. — A bérlet eszközlé­
sével Hetényi Elemér társulati tag van megbízva, 
ki is a n. é. bérlőközönségnél személyesen teendi 
tiszteletét s a bérlet feltételeire vonatkozólag 
felvilágosítással szolgál. Bővebbet az előleges je­
lentések és falragaszok.

(A népfelkelésre kötelezettek) ellenőrző szem­
léjét Ujhelyben f. évi okt. 15-én, a rendőrség 
épületben fogják megtartani.

(Kézrekerült zsebtolvajok.) Lapunk ma egy 
heti számában részletesen megemlékeztünk arról 
a nagy zsebtolvajlásról, mely f. hó 2-án este a 
vasúti állomás perronján történt, mikor Wohlman 
Kázmér krasznibródi birtokos 3650 ftot és állító­
lag 15000 ft értékű váltókkal telt tárcáját ellop­
ták. Megírtuk azt is, hogy a tett elkövetésével 
gyanüsitott Mendelovics Márton és Grósz Jakab 
csabai zsebeseket a rendőrség nyomban a hely­
színén, Guttman Adolf zsebest pedig Miskolczon 
letartóztatta s őket a vizsgálóbirőságnak átadta. 
Újabban a nyomozás során ebben a lopásügyben 
az a momentum jött elő, hogy a vadászati jegyet 
és egy jegyzéket mely szintén az ellopott tárcá­
ban volt, egy kis fiú 14-én a vasúti állomáshoz 
vezető gyaloguton megtalálta. Továbbá, a ren­
dőrség immár kétségtelenül megbizonyosodott a 
felől, hogy a lopást csakugyan a csabai és mis- 
kolczi tolvaj-szövetkezet követte el, kik közül még 
két bűntárs, nevezetesen Linder és Farkas zsebe- 
sek ellen folytatják a vizsgálatot.

(Betöréses lopások.) Az elmúlt héten két 
merészebb lopás zavarta meg Ujhelyben a köz- 
biztosságot. Nevezetesen 13-áról 19-ikére menő 
éjjel a vasúti állomás harmad osztályú várótér-



mének belső ajtaján a felső kis ablak lefeszitése 
után ismeretlen tettes behatolt, s io 15 üveg likőrt, 
konyakot, 2—3 ft aprópénzt, vagy 30 darab 
amerikai rézpénzt s egyéb apróságokat ellopott s 
azzal észrevétlenül megugrott. — Masnap, ig éről 
20 ikára menő éjjel Danyicskó István csizmadia 
Nagy-uj-utcai házánál lévó kamaráját törték föl 
és az ott rudakon függő csizmák közül tizenöt 
párt elloptak. A rendőrség a tetteseket eddig 
eredmenytelenül nyomozza és abban a vélemény 
ben van, hogy' a lopást, mint ezelőtt pár évvel 
Sepitkó csizmadia kárara történt, falusi gazembe­
rek követték el és ennélfogva a nyomozást a 
csendőrségek utján dy irányban is kiterjesztették.

(Az újhelyi pósta és táviróhivatal 1894 évi 
forgalm-1) a következő volt: feladás (bevétel) 
40.935 utalványon : 1 423.807 ft, kifizetés 33.090
utalványon : 1.002,587 ft. — Takarékpénztári betét 
volt: 26,542 ft, cheque betét : 789.524 ft, takarék- 
pénztári visszafizetés: 19,992 ft, cheque kifiz.:
165,335 ft- — Feladott távirat: 13,441 db., beér­
kezett távirat: 19,913 db., átmeneti távirat volt: 
25,992 db. A jövedéki bevétel : 38,901 ft 94 kr. — 
Ezek a számok fényesen tanúskodnak a hivatal 
derék személyzetének ernyedetlen szorgalmáról, 
ami, felsőbb helyen, úgy hiszszük, nem marad, 
vagy talán nem is maradt kellő méltánylat és el- 
ösmerés nélkül.

(Ajándék az első egybekelő párnak). A pol­
gári házasság életbe lépésével illő dolog lenne, 
ha az első párnák városunk közönsége is egy meg­
felelő emléktárgyat nyújtana át, s az első polgári 
esketést némi ünnepiességgel ülné meg. Olasz­
ország minden városában, a polgári házasság élet 
be léptetése alkalmával, az első párnak alkalmi 
ajándékot nyújtottak át, s azt hiszszük, hogy e 
nevezetes momentumot nálunk is meg lehetne 
örökiteni. Ha a város azt nem tehetne, akkor a 
közönség gyűjtés utján teremtse elő az összeget, 
hogy az első polgári esketés módjával házasságra 
kelt párnak alkalmi ajándékot nyújtson át em­
lékül.

(Birtokeladás.) Boronkay Péterfpy Emma tulaj­
donát képező Pelejtei birtok felszereléssel együtt 
szabad kézből eladó. Értekezhetni a tu'ajdonossal 
Pelejtén. (Zemplén-vm.)

(Törvénytisztelet.) Varannóról Írják lapunk­
nak : A járás közszeretü íőszolgabirája, Füzesséry 
György, f.hó 12. szóbeli rendelettel adta tudomására 
a járás területén működendő 10 állami anyakönyv­
vezetőnek és az összes községi eliiljáróknak az okt. 
i-én életbelépő polgári anyakönyvezés és házas­
ságkötésre vonatkozó törvények és ministeri útasi 
tások alapján kiadott vármegyei intézkedéseket, 
felvilagositván, betanítván és buzdítván a tótajkú 
községi bírákat. — Megható és lélekemelő volt 
látni, midőn az ősz főszolgabíró, kit atyjaként tisz­
tel e járás népe, az isten szabad ege alatt, hiven 
megmagyarázta népe elüljáróinak, hogy mily üdvös 
hatasu lesz a népre az országnak ez a bölcs tör­
vénye, s kalapját levéve, a népnek boldogságot és 
megelégedést kívánva, ezzel végezte szavait: »Éljen 
a felséges király és a szent Hazait

(Nyári mulatság.) A bodrog-keresztúri önk. 
tűzoltó egyesület nyári mulatságán, irja alkalmi 
tudósitónk, nagy és szép számú közönség jelent 
meg, többek között az egyesület elnöke Volkenstein 
gróf őnagyméltósága is fiával, ki fáradhatatlanul 
jarta a magyar csárdást. A díszes hölgyközönség 
reggelig azért nem maradhatott együtt, mert a 
fenyegető zivatar elől mindenki hazafelé sietett 
A mulatság sikerének oroszlánrésze Szepesy Sá­
muel községi főbíró tűzoltó főparancsnokot és 
Murányi József szakaszparancsnokot, mint akik 
sem áldozatot, sem faradságot nem kíméltek. A 
mulatság tiszta jövedelme 45 ft volt

(Színészet Szerencsen.) F. hó 14. én : R. Ko- 
váts Laura jutalomjatékaul »Deborah* az üldözött, 
szép zsidó hölgy, Mosenthál színmüve, Somolky 
fordításában került színre telt ház előtt ; a darab 
a n. é. közönség osztatlan elismerésében részesült 
s a jutalmazandó teljesen meglehetett elégedve 
többi tagtarsaival egyetemben a közönség elis­
merésében. Nem hagyhatom megemlítés nélkül Tö­
rök Kornéliát, ki bemutatóul a lelkész unoka hu­
gat játszta tetszetős modorban, pedig mint tudjuk 
nem is tartozik szerepköréhez. — Szepi. 15-én : 
>A paraszt kisasszony* Bérezik Árpádtól, kitünően 
sikerülts a közönség teljes megelégedéssel távozott.

Szép/. 17-én'. „A vasember" Csiky Gergelytől, 
mint Recskei Hermin jutalomjátéka került színre. 
— Szép/. 18-án : „Don Caesar De Basan és Ma­
ritana*, az utcai énekesnő itj. Dumas Sándortól, 
Diósy fordításában. Farkas Béla, Don, Caesar De 
Basan szerepében valóban remekelt. Minden egyes 
jelenete után a jelenvolt közönség zajos helyes­
léssel adott tetszésének kifejezést; utána kitűnt 
első sorban Török Kornélia, mint Maritana ; Má- 
tyássy, mint Montsior márki ; de nem hagyhatjuk 
megJegyzés nélkül Fekete Pálnak II. Károly spa­
nyol király szerepét, ki először is tudhatná, hogy 
ez mkognitó akar maradni s fekete öltözékben s 
trikóban tartozott volna megjelenni s nem pedig 
világos öltözékben s testszin trikóban; ha ez más 
szereplővel történt volna meg úgy csak hagyján, 
de tőle ezt vastag hibának tartjuk. — Szép/, ip- 
én\ *A búbos pacsirta< Wildenbruch Ernőtől Fay

J. Béla fordításában, mint Farkas Béla jutalomja- 
téka került színre. Az Összes szereplők helyt a - 
tak s Fekete Pál megmutatta, hogy sokkal J° 
bonviván, mint szerelmes. Az összes szerep o 
nagy igyekezetei fejtettek ki csak az volt kar, 
hogy a jutalmazott nagyon be volt rekedve mi 
játékát sokban nehezítette A közönség kedye t- 
jének Kiss Pálfi jeles komikusnak jutalomjátékau^ 
szept. 24-én kedden. »A czigtny Comtes< kerü 
színre, — Ajánljuk a közönségnek kegyes part 
fogásába.

(Sertésvész Magyarországon.) Több tekinté­
lyes ismerős sertéshizlalotól tudomásunkra jutott- 
hogy a vész megszüntésére a Mi/telback-féle no- 
meopatikus sertés-csepeket rendkívül jó eredmény­
nyel használták. Kapható Bud apes en Molnár és 
Móser-nél (Korona herceg utca 9.)

(Vas (Weisz) Teréz) előnyösen ismert női 
divatterem-tulajdonosnak lapunk mai számában 
megjelent hirdetésére felhívjuk a hölgyközonség 
figyelmét.

(Egy jó házból va'ó fiú) Malár/sik József 
mészáros- és hentes üzletében tanoncul felvétetik.

(Párisi divat.) Innen-onuan egy éve lesz annak, 
hogy a Párisi Divat c. lap megindult. Egy év leforgása 
egészen elegendő idő egy divatlapnál arra nézve, hogy k; űn- 
jék, vájjon megfelel-e céljának s alkalmas-e arra, hogy a 
művelt hölgyközönségnek tanácsadója, vezetője legyen a divat, 
a háztartás és a társadalmi élet kérdéseiben. Egy év négy 
szaka alatt ugyanis a divat elég változatos, sokféle s egymástól 
teljesen eltérő dolgot teremt meg s ha egy divatlap nem 
egészen olyan, mint amilyennek lennie kell, úgy az 'gén 
könnyen kitűnik abból, hogy valamelyik idény divatját nem 
tükrözte vissza jól, illetőleg nem kereste ki a divat újdonságai 
közül olvasói számára a legszebbet. De ennyi idő viszont 
elegendő arra is, hogy tartama alatt egy lap mindenképen 
megfelelőnek, életrevalónak bizonyuljon. Ezt a kedvező íté­
letet jelenti a müveit magyar hölgyközönségnek azon elismerése 
és rokonszenve, melylyel a ..Párisi DÍVftt“-ot mindjárt 
a lap megindulásakor kitüntette s mely azóta is mind foko­
zottabb mérvben lett a lap osztályrészévé. S ebben valóban a 
magyar hölgyközönség jó Ízlésének s helyes ítéletének bizo­
nyítékát látjuk, mely méltányolni tudja a külömbséget a 
»Párisi Divat* és más divatlapok között ; — méltányolni
tudja azt, ha egy lap igazán azt mutatja be, amit programm- 
jául kitűzött, ugyanis a valódi, hamisítatlanul elegáns és 
felesleges pompa nélkül is választékos Ízlésű párisi divatot. 
Ennek alkotásait a lap mind fénykép-felvételek Után 
készült képeken mutatja be, olyan ruhákat hozva, melyek­
nek készítői a következő cégek : Wortll utódai, kiket 
Párisban a születési és pénzaristokratia tüntet ki megrende­
léseivel s ki az Európn uralkodó házaihoz tartozó hölgyek­
nek is udvari szállítója ; — azután Fouriiery és Retlíern, 
kik a színházi első előadásokra készült ruhákat alkotják meg 
a párisi színésznők számára; ezekről addig ismeretes tény, 
hogy jelenleg úgyszólván az ő Ízlésük diktálja a divatot. A 
lap színes divatképei mind ily mintaruhák, A kézimun­
kái viszont a hasznos és diszes munkákra nézve ad bő uta­
sítást, mig a lap többi részét azon cikkek foglalják el, melyek 
arra tanítják meg a hölgyeket, hogyan lehet lakásukat kevés 
pénz reá fordítása mellett is szépen divatosan rendezi be ; 
bevezeti ugyanis a lap az olvasókat sok oly tárgy otthon 
való elkészítésébe, melyet azok, kik e módokat nem tudják, 
kénytelenek drága áron fizetni meg. Tanácsokat, utasításokat 
tartalmas a társadalmi élet minden jelenségére nézve, valamint 
a fővárosi élet eseményeiről is beszámol olvasói előtt. Az 
eddig közölt illustrált regények szintén annyira megnyerték a 
közönség osztatlan tetszését, hogy azt hisszük, eleget mondunk 
annak kijelentésével, hogy a ,,Párisi Divat" ezentúl is 
ily irodalmi termékekkel látja el regénymellékletét. A »Párisi 
Civat* előfizetési ára egy évre 18 ft, fél évre 4 ft. A sPesti 
Hírlap* politikai napilappal együtt egész évre 18 ft, félévre 
9 ft, negyed évre 4 ft 50 kr. Mutatványszámokat kívánatra 
küld a kiadóhivatal )V., váci-körut 78.)

(A „Festi Hírlap") eddigelé legtöbb kedvezményt 
nőujt előfizetőinek. Akik a most következő negyedévre belép­
nek az előfizetők sorába, minden ráfizetés nélkül megkapják 
karácsonyi ajándékai a Pesti Hírlap nagy képes 
naptárát, mely az összes naptárak közt leggazdagabb 
tartalmú. Kapnak ezenkívül az előfizetők minden hónapra 
csinos kis jegyzéknaplót, tehát tizenkettőt egy évben. To­
vábbá kedvezményes áron rendelhetik meg a hazánkban 
legszebb kiállítású „Párisi Divat" cimü heti divatlapot. 
Azt már mondanunk sem kell, mert köztudomású, hogy a 
a Pesti Hírlap, mely hazánk két legjelesebb Íróját, Jókai 
Mórt és Mikszáth Kálmánt sorolhatja munkatársa közé, ma 
az össes napilapokat felülmúlja tartalmasság dolgában. Napon­
kint 20 24, vasárnapokon 32 oldalon jelenik meg. Hogy ezt
teheti, holott ára ('/4 évre 3 ft 50 kr., egy hóra 1 ft 20 kr.) 
oly népiesen olcsó, azt csak rendkívüli elterjedettsége magya­
rázza meg. De hát jó bornak nem kell cégér ; csak föl akar­
tuk olvasóinknak figyelmét hivni a rendkívüli kedvezményekre 
melyeket a Pesti Hírlápnál minden hónapos előfizető is elérhet. 
A lap kiadóhivatalának cime, hova az előfizetési összegek 
postautalványnyal küldendők : Budapest, V., váci-körut 78. 
(A »Pesti Hírlap* saját háza.)

Irodalom.
Délibábok hőse címen Hungarus névvel politikai panü^ 

jelent meg, amelynek egy példányát a ^Zemplénének is meg­
küldték. A délibábok hóse alatt szerző Apponyl albert gróf 20 
éves szereplésével foglalkozik és azt a legapróbb részletekig 
ismertetve igen találóan rajzolja le Azért nevezi Apponyit 
délibábok hősének szerző mert az ő egész szereplése olyan 
pillanatnyi felhevülésben előálott és egymásnak ellenmondó 
színes kaleidoskóp a mely a közélet forgatagában megragadja 
ugyan a szemlélő figyelmét, anélkül azonban, hogy abban a 
szinpompán kívül elfogadható és kővetésre méltó tartalmat is 
látna. Apponyinak csak politikai múltja van, j lenét azonban 
ez a múlt árnyékolja be és jövője nem egyéb mint egy fekete 
folt- a mely mindjobban szélesbül éi a legközelebbi parlamenti 
választásoknál a vezér és pártja künn meg fvg arról győződni, 
hvgy a nemzet mit tart felőle és már ma is megcsappant hi- 
veiről. Az érdekesen megirt füzet 40 krért kapható a köny­
vesboltokban. —
j-... f.. . , —évuiaíluu most oe
dott 12-ik füzete túlnyomó részben a képzőművészet rém 
bemutatásának van szentelve. A Majna-Frankfurti Gutten 
szobor nyitja meg a sorozatot, melyet Rafael sixtusi Ma 
nájának fénykép-másolata követ. A drezdai képtár köre 
után a firenzei Palazzó Vecchio és egy borgundi bizarr a 
norvég templom majd az 1830-diki júliusi forradalon 
elesettek emlékére emelt nagyszerű bronzból épült iu 
szobor fényképe, Valinak nagyszerű szoborművé : Napo 
sírja a Hotel des Invalides aranyos kupolája alatt követkéz

Fz a sir mely a század legnagyobb lángelméjének maradványait 
«rzi hatalmas benyomást tesz a szemlélőre A világlegküonö- 
ebb épülete a moszkvai Szt.-Bas,hús templom fényképe követ- 

ezután az ő bámulatra méltó architekturajaval. E í,“pto„„ L cl, épiteue, M " ‘f* b= 
kérdezte az építésztől, hogy tudna-e még egy ilyent építeni? 
_ Igen« _ feleié a kérdezett, istenemre, ezt nem fogod 
tenni* kiáltá Ifin és azonnal lefejeztette. A hila borzasztó 
volt de azért nem kevésbbé hízelgő. A következő kép egy 
kis tündérvilágot mutat beta párisi nagy opera belsejét, 
melyhez aranyozott szobraival, oszlopaival, óriási türkeivel, 
festményeivel és pompájával a világ egyetlen helyiségeit sem 
lehet hasonlítani. Most egy mást, ismét három műalkotás be­
mutatása követi, a Raphael-féle tranzfiguráció, Dávid szobra 
Michel Angelotól és Murillo szeplőtlen fogantatás című remeke, 
melynek eredetijét a Louvre salon carréjában őrzik. A követ­
kező fénykép a jeruzsálemi szent sir templomot mutatja be, 
majd Colorado egyik v^dregényes tája, az úgynevezett szent 
kereszthegy, a párisi Vendome oszlop, melyet 1200 osztrák 
és orosz ágyúból készítettek s mely reliefjein a nagy Napoleou 
tetteit örökíti meg. A tüzet utolsó képe a Niagara vízesés 
fényképe, ezé a fönséges természeti játéké, mely megigézö 
hatalommal ejti bámulatba a lelket. Ez a füzet is, mint a 
többi, vidékre küldve 35 krért rendelhető meg az .Egyetértés* 
kiadóhitalában Budapesten, mely előfizetéseket is elfogad 
az egész műre (tó füzet 5 ft 60 krral 8 füzetre 2 ft 80 krral ,

A »Vasárnapi Újság* szept. 15-iki száma 16 képpel 
jelént meg, melyek majdnem mird László kir. hercegre vo­
natkoznak. Ezek közt találjuk László kir. herceg legújabb, 
1895. évi nagyalakú arcképét, ifjabbkori arcképeit, életéből 
vett jelenetek rajzát, a halottas ágyon a Vörös-kereszt kórház- 
ban fölvett fényképét, ravatalának és a nádori sírboltnak raj­
zát továbbá József kir. herceg családja tagjainak érdekes 
csoportozatban fölvett képét, rajzokat Alcsutról, stb. A szö­
veg nagy része is László kir. hercegről szól, igy : Emlékezések* 
egy oly Írótól, ki a fiatal kir. herceget közelről ismerte; 
életére halálálára és temetésére vonatkozó részletes közlemé­
nyek s történeti följegyzések a magyar kir. hercegi családról. 
— A >Vasárnapi Újság* e számának további közleményei: 
»Bácsy Jakab.* Regényes történet a 17. századbeli hajduvi- 
lágból. (Dörre Tivadar és Tury Gyula rajzaival. — ,Egy orvos 
naplója.* Elbeszélés. — .Napoleon és Eugenia.* Visszaemlé­
kezések. (Képpel.) — Ezeken kívül Irodalom és művészet, 
Közintézetek és egyesületek, Sakkjáték, Képtalány, stb. rendes 
rovatok. — A >Vasárnapi Újság* előfizetése negyedévre 2 ft. 
a ^Politikai Ujdonságok*-kal együtt 3 ft. Megrendelhető a 
Franklin-Társulat kiadóhivatalában (Budapest, egyetem-u. 4. 
sz.) Ugyanitt megrendelhető a >Képes Néplap*, a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára, félévre csak 1 ft 20 kr.

Az 1848—49-iki Magyar Szabadságharc történetekről 
cimü nagy munkából most jelent meg a 44-ik füzet, amelyben 
Graoza György a trónváltozást mondja el igen érdekesen, 
számos uj adat felhasználásával. A füzet egykorú képei a 
következők : Ihász Dániel ezredéves hadilobogója. Ottinger 
Ferenc osztrák tábornok. Charivári, melyik az osztrák, és 
melyik a magyar? Részlet az ácsii ütközetből. Blomberg 
Frigyes osztrák tábornok. Honvédgyalogság hadilobogója. 
Trónváltozás 1848. dec. 2-án. Az aradi vár átadása 1849. jul. 
i-én. Herceg Lichtenstein Ferenc osztrák lovassági tábornok.

Egyesületi élet.
A s.a.-ujhelyi vörös kereszt fiókegyesület 

kötelezetséget vállalt, hogy háború esetén 212 ágy- 
gyal betegnyugállomást létesít; erre a célra a 
színházépületet, a tornacsarnokot, a Diána-fürdöt 
és a pályaudvar I. és II. oszt várótermeit biztosí­
tották. Á megbízott teendőit Dókus Gyula cs. és 
kir. kamarás, az orvosi szolgálatot Löcherer Lőrinc 
dr., Hornyay Béla dr. és Szepessi Arnold dr. fogják 
végezni. A hadügyminisztérium ezt az ajánlatot a 
hadrendbe felvette és a fiókegyesületnek köszönetét 
fejezte ki áldozatkészségéért. Hasonló köszönettel 
fogadta a hadügyminiszter a mezölaborczi fiók aján­
latát 12 súlyos sebesült ellátása iránt. A kezelést 
itt Klein Zsigmond dr.végzi

Meghívó. A »Fehér kereszt* országos lelenc­
ház egyesület zemplénvármegyei fiókja folyó évi 
szeptember hó 29-én S.-A.-Ujhelyben, a várme­
gyeháza nagytermében, alakuló gyűlés/ tart, melyre 
a t. taggyüjtő urakat és ivaiáirókat, valamint a 
n. é. közönséget tiszteletteljesen meghívjuk.

Hazafias üdvözlettel:
S.-A.-Ujhely, 1895. szeptember 19-én.

Matolal Etele s. k. Staut József s. k.
id. elnök. id. alelnök.

A magyar nyelvet és népnevelést Zemplén- 
vármegyében terjesztő egyesület f. évi szeptember 
hó 30-án, d, u. 2 órakor, a vármegyeháza kister­
mében választmányi ülést tart, melyre at. ez. 
tagok tisztelettel meghivatnak.

S.-A.-Ujhely, 1895. évi szeptember hó 20-án
Fejes István, e. I. alelnök.

Nyilvános nyugtató.
Behyna Miklós ur helybeli lakos a részére 

járt 3 frt 5° hr. mezei kárkövetelésből 2 ftot 
az itteni tűzoltó egyesület, I frt 50 kr. összeget 
pedig az árvaház javára nálam letévén, a jelzett 
összegeket rendeltetésük helyékre juttattam.

Ezen jótettét nyilvánosan köszönöm és nyug­
tatom .

S.-A.-Ujhely, 1895. szeptamber 19.
Hlavathy Elek,

e. titkár.

A közönség köréből.
ALk és tartalomért a beküldő felelős. —

Mindazon igen tisztelt ismerőseimnek és jó 
barátaimnak, akiktől Őrmezőről történt eltávozásom 
előtt személyesen elbucsoznom nem lehetett, ez 
utón mondok listen hozzád"-ot, kérve mindnyá-

Folytatas a Il ik mellékleten.



Il-ik Melléklet a „Zemplén" 38. számához.
jókat, tartsanak meg ezutánra is nagyrabecsült 
szives jóindulataikban, baráti szeretetökben.

Kelt Apcz Szántón, 1895. szept. 10.
Hertzog Oszkár,

m. kir. államvasuti állomási íftnök.

CSARNOK,
Veszendők...

Veszendőbe indult minden,
Fejem fölött ég a ház.
Szegény fiú! s még megrónak,
Annyit minek kiabálsz ?

Mit is mondok ? Nem ott kün ég,
Itt a nagy baj — ideben,
Mintha tanyát ütött volna 
Száz boszorka szivemen.

Száz boszorka ezerféle 
Fü-fabol kotyvaszthat itt. ..
Máskép bizony nem képzelném 
Szivem dobbanásait

Egyszer égek .. . másszor fázom,
Most édes, — majd keserű 
Pergő könyem . .. másik percben 
A bú mértföldre kerül.

Különösen akkor érzem 
Nagyon furcsán magamat,
Hogyha Te vagy közelembe .. .
— Tudja kő, hogy mi miatt !!

Hanák József.

Pozsonyból.
ígéretemhez híven — és hogy munkatársi 

kötelességemnek innen a távolból is eleget tehes­
sek — írom e nehány sort szeretett iZemplén* 
ünknek.

Jól tudom azt, hogy a »Zemplén« művelt 
olvasó gárdája minden szépért és nemesért lel­
kesül. Leirom tehát (habár halvány vonásokkal 
konturában is) ezt a szép határszéli várost és 
remek környékét, melynek újból szerencsés lakója 
lehettem.

Hogy is kezdjem ? Egyszerűen úgy, hogy 
a szives olvasókat invitálom : tegyenek egy sétát, 
vagy körutat velem a városba és bajos vidékere.

A budapesti vonat megérkezett. Egy éles, 
átható fütty és berobogunk az ősi koronázó vá­
rosba. Már a vonat megérkezése előtt egy jó 
negyedórával, miden a város felett mintegy ór 
kodő, Mária Terézia királynő lakta régi bástya- 
vár köszönt bennünket a város útvesztőjéből 
kiemelkedve, a vasúti töltésről van alkalmunk 
gyönyörködni az alattunk elterülő, belathatatlan 
végű remek dombos szőlőterületen, melynek ép 
tőkéi’ kitűnően gondozva busás szüret reményével 
kecsegtetnek. Hjah ! Itt nincs még fi'öxera 1 Ezt 
a szép földrészt még eddig megkímélte az a pusz­
tító kis féreg, mely hazánk egykori Kanaanjat sí 
vataggá változtatta át... De hát bizalom a jo 
vőben 1 Lesz még szőlő, lágy kenyér a Tokaj- 
Hegyalján is ! A drága, arany nedűt ontó bérce­
ken, halmokon nehány év múlva újból oromtuzek 
fognak kigyulni s vig muzsikaszóval unnephk meg 
majd a megváltást... Ily gondolatokba ringatózva 
szálljunk ki a kupéból a perronra s kanyarodjunk
a város felé. . „ .

Az első, ami bennünket kellemesen lep meg
a felette nagy tisztaság s a nagy rend. Locso ó 
kocsik harmatozzák mindenütt az utcák kiváló je 
burkolatát. A tisztára söpört gyalogjárók több­
nyire aszfaltból valók. A széles Stefánia-ut előtti 
Palugyay-pincénél állapodjunk meg egy iss 
borfqedelemnek mesés szépségű és nagyságú 
pincéjét bejárva, a szép rendben eihelyezett 
bektós hordók légióit megszemlé m (az egyik 
szét elfoglaló hordókon apostolok képmásai 
alakjai domborodnak ki) és természetesen né 
melyikéből kóstolgatni c vreze . ( ,
Zsólycmka és Ungvir, lega'abb tarralnr.,las nekem 
jobban imponál 1) A nyilegyenességu SZr/dam ut
már egy kettőt kivéve, Budapest akármelyik kor 
útjába beleülő, szebbnél-szebb stllu Pa'°'ak sora 
emelkedik. Egyikében (mellesleg legyen érintve 
egy pozsonyi lakatosmester tula,dona) élte at mézes 
heteit a legmagyarabb föh rceg de cég fia .
Ages'. A ^ OossoZéví'izA-palo'ához "lf
előtt fegyveres őr jelzi Frigyes *°n?6h«-'

Ez a városszerte rajongásig szeretet
1 • ‘á 1 a jótékonyság oltárán igencég, ki nejevei együtt a joickuu* &

B i,»«. aiHnz évente, egesz csaladjivainagy összegeket áldoz eve , S nem js
akar 'eg^anTJ8 tők megváini. \ MiMly^

ssr? r.y:zsázapdu,eé^,ia.,m «

leg a királyi tábla hivatalos helyisege) tartatta*

48 előtti hires országgyűlések. Meglepő a főtér 
remek rózsaparkjával s az ódonstilü tornyos vá­
rosháza. melynek múzeoma nagyon érdemes a 
megtekintésre. (Ajánlom még a primási palota 
megtekintését is s a szép vármegyeházát ; impo­
náló antik épület amaz, ez modern kényelmes 
palota.) Es semmi szín alatt sem szabad elmu­
lasztanunk a meglehetős magas dombon épített 
koronázó dóm megtekintését, hol Szent István 
koronája tétetett igen sok magyar király fejére. 
Újabb időben renovált antik székesegyház ez, 
énekes, zenés miséi jelenleg igen vonzanak.

Egy szűk, de fényes kirakatokkal telt utcán 
át (Halászkapu) érünk a város leggyönyörűbb te­
rére : a szinház-térre. Modern nagy színház áll 
előttünk, előtte díszes parkocska, közepén a 
Ganymedes-szóVoVuW.al. Fővárosias kinézésű a mú­
zsák e temploma, nem tudom, melyik bécsi szín­
ház mintájára (talán a Wiener Volkstheateréra) 
van tervezve s minden idegenre megkapó széles 
erkélyektől díszes frontja.

A színházzal átalellenben Hűmmel hires ze­
neszerző mellszobra int felénk, e mögött pedig 
hosszan terül el a városi sétatér, melyet az ár­
nyas fák alatt nyüzsgő ezer és ezer ember lep el, 
különösen most, az esti órákban, nagy sokaságu 
minden rendű nép jár itt föl s alá, mindenünnen 
zene szól, mert minden oldalát a sétatérnek mo­
dern ízlésű kávéházak s azok kertjei környezik.

Itt van a hires »Zold-fa< szálló is, a „Nem­
zeti szállót, »Magyar Királyt szálló (ennek egyik 
kioszkja helyére kerül a Fadrusz-alkotta Mária 
Terézia lovas szobra tehér karrarai márványból ; 
úgy remélik, hogy a milleniumra kész lesz ) Előtte 
elhaladva a hatalmas Duna kékló tűkre csillog 
elő. Gyönyörű látvány! Élénk csobogással lejte­
nek tova a nap sugaraiban tündöklő habok. Ott 
S7emélys7állitó hajók vonulnak el, amott teher­
szállítók horgonyoznak. A túlsó oldalon két nagy 
uszóhaz : egyik katonai, másik civil. Az innenső 
oldalon pedig szebbnél-szebb, kényelmes kád- 
márvanyfürdök, gőzfürdők, ami tetszik. Nagy ívet 
kanyarit ott ba'ra a Dunán át Pozsony legújabb 
dísze: a nagyszerű Ferenc József vashid, mely­
nek egyik része gyalog közlekedő, közepe kocsi- 
utnak szánt, harmadik része pedig a pozsony- 
szombathelyi vasút átjárója. Öt hatalmas pilléren 
nyugszik ez az ércszörnyeteg s különösen, midőn 
vonat robog rajta át, élvezet ott járni. Hogy zug 
és csörömpöl az a sok vas, hogy megrezeg ilyen­
kor az a vasalkotraány. E hid fejéhez vezető út, 
a város egyik legremekebb útja, a vasminister 
nevét viselő Baross út. Ennél szebb paloták már 
csak az Andrássy-utón pompáznak. Még nem kész 
teljesen, bár a kisajátítások (mert ezelőtt 4—5 
évvel itt a város vége volt s igy rendezetlen is, 
de a szépítő bizottság ,legyen!* szavára bontani 
kellett) már keresztül vannak vezetve. A villámos 
vasút is elkészült már, mely nehány nap előtt 
kezdte meg működését. A hídfőtől balra eső 
Podmaniczky-Wget (Malomligetnek hívták ezelőtt) 
elején készült indulóházából a város legforgalma­
sabb utcáin át a vasúti induloházakhoz vezet, 
egyik elágazása pedig a sétatérén át az u. n. 
Zuckermandl-felé tart, teljesen a Duna-part mentén.

Kis csavargőzösre szállva, csakhamar átre­
pülünk a Dunán és a ^Ligeti-ben vagyunk, Po­
zsonynak e nagyhírű, ősrégi parkjában, melynek 
gondozása már rég időktől fogva a város főfel­
adatát képezte. Sok idegen, külországi látható 
itt, csak csodalattal adózva a szép parknak, (öt 
városi íőkertész s hány alattas közeg gondozása 
alatt áll?) De merem is állítani, hogy szebb park 
kevés van a monarkiában ennél. 3—4 százados 
Iák csoportjai köszöntenek lépten-nyomon, gyö­
nyörű igen széles, porondos utak, szökőkutak, 
fantasztikus csoportozatokat feltüntető, a szivár- 
ványszineivel versenyező virágágyak stb., a mű- 
kertészet »non plus ultrá«-ja van itt. Láthatni itt a 
zöldlombsátor között fehér, szürke, piros, kékesszinü 
lombcsoportozatot. Minden részén ez igen nagy 
kiterjedésű ligetnek előkelő nagy sokaság jár, 
nyüzsög, élvezni az üde lég balzsamát, az életet 
adó ózont. Innen akar a céllovö ház felé, akár az 
ó-ligetbe megyünk, akár a szép ,kék Duná«-hoz 
címzett mulató helyeket keressük fel, mindenütt 
szép, gondozott utak és árnyas lombsátrak fogad­
nak. Itt megemlítem még a Palugyay-féle reno­
vált ligeti kávéházat és kertet, mely közvetetlenül 
a Duna parton épült, százados iáktól van körül­
véve s a legmodernebb berendezése folytán bár­
mily világvárosba is beillenék. Hetenként három­
szor katona zenekar játszik itt s az esténként ki- 
gyuló villámos lámpák fényével — mely a Du­
nában visszatükröződik — elbűvölő látványt nyújt.

Nagyon elfáradna a szives olvasó, ha még 
Pozsony többi mulató és szórakoztató helyeihez is 
elvezetném. Csak megjegyzem még, hogy a szél 
rózsa valamennyi irányában van kitűnő úttal ren­
delkező sétahely: ilyenek: a >Három bimbóhoz*, 
a >Hegyi liget< szerpentin-utjával, a ,Szalma- 
kunyhó<, a »Zerege-hegy< remek kilátásával, a 
>Vaskutacska< (egy minden oldalról fenyvesektől 
körühzegett völgy, tóval) stb. stb., szóval Pozsony­
nak kifogyhatatlan természeti szépségei vannak.

A >Mélyut“ (kápolna s a lourdes-i szűz 
barlangjával) szintén nagyon látogatott hely. A 
Dupszky-féle mulató pedig, mely szólőkertek kö- 

1 zott terül el. előkelő közönség gyülohelye mindig.
! Szóval Pozsony oly környékkel bir, hogy alig lesz 

város, mely véle e tekintetben sikeresen mér­
kőzhetnék.

Tömérdek sok gyára és kaszárnyája mellett 
Pozsony légiójával rendelkezik a tudományos, kul­
turális és humánus intézeteknek. Sok itt a nyug­
díjas katonatiszt. Lépten-nyomon, városban, séta­
helyeken találkozhatni a férfias magatartásu ala­
kokkal, kik itt e bájos vidéken akarják éltük 
alkonyát leélni. Hjah 1 Ez a magyar Grácz 1

Még egyet említek meg befejezésem előtt 
a »Zemplén* szeretetre méltó olvasóinak s ez az : 
hogy Pozsony már nem olyan »Kraxelhuber város*, 
mint amilyennek a rósz nyelvek régóta mondják. 
Az utcákon igen igen sok helyen a kellemes 
csengésű magyar szó hangzik fel; persze határ­
széli volta, Bécshez való nagy közelsége fogja 
még soká poliglottá tenni. De azért nem lehet 
tagadni, hogy halad ezen a téren is 1 S különö­
sen az uj kor szellemét mindenütt érvényesíti, 
halad, halad s én mondom, ki Debreczent és 
Szegedet jól ismerem és az utóbbit szeretem is, 
hogy le fogja győzni e versenytársait s Pozsony 
lesz Budapest után az első vidéki város.

Schneider József.

Vármegyei Hivatalos Rész.
235. eln. sz. T. Zempléti-vármegve alispánjától.

Elnöki körlevél.
A t. vármegye törvényhatósági bi­

zottságának tagjait a folyó 1895. évi szept. 
hó 30 án délelőtti 10 órakor kezdetét veendő

rendes közgyűlésre
tisztelettel meghívom.

A közgyűlés nevezetesebb tárgyai:
1. Az állandó választmány jelentése 

a vármegye 1896. évi közigazgatási árva- 
és gyámhatósági kiadásairól összeállított 
költség-előirányzatáról.

2. Az alispán időszaki jelentése a 
közigazgatás állapotáról.

3. A vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter intézvénye a milleniumra megrendelt 
képek tárgyában.

4. A Belügyminiszter intézvénye a 
vármegyei tisztviselők 1896—1901. évre 
leendő választása tárgyában.

5. A Belügyminiszter intézvénye a ki­
vethető pótadók tárgyában.

6. Szabolcs vármegye átirata a Margit­
sziget megvétele tárgyában.

7. Trencsén-vármegye átirata báró 
Bánffy Dezső kormányelnök üdvözlése tár­
gyában.

8. Csanád-vármegye átirata a népok­
tatás államosítása tárgyában.

9. Békés-vármegye átirata az ország- 
gyűlési képviselő választásokról rendel­
kező törvény megváltoztatása tárgyában.

10. Abauj-Torna-vármegye átirata a 
nyugdíjtörvény megváltoztatása tárgyában.

11. Az alispán jelentése a milleniumi 
bandérium zászlóvivője és 2 huszár fel­
szerelése tárgyában.

12. A vármegye főjegyzőjének jelen­
tése a milleniumi bandérium tárgyában.

13. Az alispán jelentése a vármegye 
épületeinek villanyvilágításra leendő be­
rendezése iránt.

14. Tiszti főügyész jelentése Bodrog- 
Halász 2500 frt kölcsöne tárgyában.

15. Tiszti ügyész jelentése több köz­
ség nyomásos gazdálkodása iránt hozott 
határozat tárgyában.

16. A szabályrendeleteket készítő bi­
zottság jelentése az elkészíteni vagy át­
dolgozni rendelt vármegyei szabályrende­
letek tárgyában.

17. Az ezredéves történeti felvonulás 
bizottságának kérvénye.

18. A közgyűlést megelőzőleg 48 órá­
val közzéteendő részletes tárgysorozatba 
felvett vagy a közgyűlésig beérkezendő 
összes ügyek.

19. A községek zárszámadásainak és 
költségelőirányzatainak tárgyalása.



Az állandó választmány t. tagjait fel­
kérem, hogy folyó 1895. évi szeptember 
hó 28-áu délelőtt 9 órakor kezdődő és a 
szeptember 14-én tartott állandó választ­
mány után érkező ügyek tárgyalása vé­
gett ülésre megjelenni szíveskedjenek.

S.-a.-Ujhely, 1895. évi szeptember 
hó 14-én. Matolai (Etele,

alispán.

818/95. fóisp. sz. Zemplén-vár megye főispánjától.
Pályázati hirdetmény.

Az áthelyezés folytán üresedésbe jött szin- 
nai XIII. számú II. osztályú törvényhatósági út 
mesteri állasra, a melylyel évi 400 forint tiszti 
fizetés, 121 forint 02 kr. útialtaiány, 10 forint 
szertárbér és 8 forint irodai atalany élvezete van 
egybekötve, pályázatot hirdetek.

A pályázók fölhivatnak, hogy szabályszerű 
minősítésüket igazoló kérvényeiket hozzam bezá­
rólag folyó évi október hó 6-ig nyújtsak be, mert 
későbben benyújtandó folyamodásokat figyelembe 
venni nem fogok.

Ezen állomás betöltésénél elsőbbséggel bír­
nak az 1873. II. t, ez. 7 § a szerint igazolvánnyal 
ellátott kiszolgált altisztek.

Kelt S.-A.-Ujhely 1895. évi szeptember hó 
18-án.

Molnár István s. k. főispán.

19374/95. szám. Zetnplén-vármegyc alispánjától.
A 10 járási főszolgabírónak.

Abauj-Torna vármegye alispánjától vett ér­
tesítés szerint, folyó évi augusztus hó 27-én Her- 
leny község mellett egy cigánykaravan telepedett 
meg, akik a közeledő csendőrök látására lovaikat 
elhagyva, onnan elmenekültek és vissza nem tér­
tek. A hátrahagyott lovak leírása a következő: 1 
drb. 4—5 éves világos pej kanca, 1 drb. 10 éves 
fekete heréit, jobb szemén hályog, hátán nyereg­
nyomástól fehér szór; 1 drb. 4—5 éves fakó-fekete 
kanca, bal hátsó lapockáján D. R. bélyeg ; I drb. 
13 éves fekete kanca, nyaktövén és jobb első la­
pockáján fehér szőr.

Miután nem látszik kizártnak az, hogy a jel­
zett cigányok a leirt lovakat vármegyénk területén 
jogtalanul szerezték, felhívom tek. főszolgabíró 
urat, hogy ezen esetet jarása területén sürgősen 
tegye közhírré és a netaláni érdekelteket figyel­
meztesse, miszerint a felfogott állatokra vonatko­
zólag esetleges tulajdonjogukat folyó évi szeptem­
ber há 27-ig Zsadányban a fűzéri járás főszolga- 
birájánál annyival is inkább igazolják, mert külön­
ben 28-án a lovak árverés utján el fognak adatni.

S-A.-Ujhely, 1895. szept. 21.
Alispán helyett :

Dókus Gyula, főjegyző.

27851/95. II. sz. A m. kir. pénzügyigazgatóságtól.
Valamennyi Községi e/öjáróságnak Zempén vármegye

területén.
Kudalecz Ferdinánd remetei illetőségű 1869- 

ben született haddijköteles, asztalos, ismeretlen 
helyen tartózkodván, erről hatóságuk területén 
leendő nyomozás, és eredmény esetén 30 nap 
alatt jelentés tétel végett értesittetnek.

S.-A.-Ujhely, 1895, szept. 13,
Mauks kir. pénzügyigazgató h.

Nyilt-tér.
E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk

Tekintetes
Wilczek István kir. járásbirósági aljegyző urnák,

Helyben.
Megbízásod folytán Bölonyi Béla m. kir. 

pénzügyőri biztos urat provokáltuk. — Mivel 
segédei a targya'ás befejezte után a sértés fen- 
állását beösmerték, de egyúttal kijelentették, hogy 
felük Bölonyi Béla sem bocsánatot nem kér, sem 
fegyveres elégtételt nem ád s Bölonyi Béla kép­
viseletétől viszszaléptek, — mi a közied és Bölonyi 
Béla m. kir. pénzügyőri biztos ur között felmerült 
becsületbeli ügyet, részedről, a lovagiasság sza­
bályai szerint teljesen befejezettnek nyilvánítjuk.

S.-A.-Ujhely, 1895. szeptember 20 án.
Barthos József,
Kád áss Andor.

szerleesztó póstáuja,.
Sz. G. urnák — Zboró. Átadjuk a lap kiadóhivatalának. 

Levelére onnan kap értesítést.
W. M. urnák Mád. Az ,Adalékokéhoz szerencsét kívánó 

igen szép leveleért fogadja legszebb köszönetünket ! A záró­
mérleg számadásainak újólagos beküldését kérjük.

H. J. urnák — Budapest. (Egyetértés szerkesztősége.) 
Szives ajánlatát notabénéztük.

H. Gy. urnák Boly. Visszavonhatatlanul nem.
urnak — Bánód. Köszönet a tudósításért, melyet 

csak jövő számunk hozhat, minthogy a mairól lekésett.

Felelős szerkesztő :

D°Naó a-sr.
Kiadó-tul?jdonos : Éhlert Gyula.
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I Hölgyek szives figyelmébe.
! Szandovics Francziska női

divat-üzlete éveken át úgy Budapes­
ten valamint utóbbi időben Ungvárit 

| tetszetős ízlésénél fogva a liölgykö- 
zönség nagy pártfogását bírta, családi 
viszonyainál fogva azonban folyó hó 
1-ével
női divat-termét
S.-a.-Ujhelybe, Főtér, a megye 
ház melletti dr. Reichardt-féle 
házba tette át.

Női divat-termében kizárólag kap­
hatók a legdivatosabb s dús válasz­
tékban raktáron levő honi és bécsi 
női divatkalapok, fejkötők és hajdi- 
szek.

Elvállal továbbá mindenféle divat- 
szerüsités és tisztítási munkákat a 
legolcsóbb árban.

A m. t. hölgyközönség szives 
pártfogását tisztelettel kéri

iSzandovics francziska.
i.nn.^/mru''uvv,jtl'tV.~wavAa'trA<vnl’Jin.xn.aa^M’V'JV\Arjmm,JuvmAAArj

Hirdetmény.
Háromszáz magyar hold jó minő­
ségű szántóföld azonnal bérbe adó. 
— Tejgazdaságra felette alkalmas.

Hol"? megmondja a kiadóhivatal.

ÉRTESÍTÉS.

Van szerencsém a n. é. közönség nagy­
becsű tudomására hozni, hogy mindennemű 
ingatlanok vételét — eladását, bérbe­
adását avagy bérbevételét a legelőnyösebb 
feltételek mellett s a legrövidebb idő altta 
közvetítem. — Szíves megkeresések alól- 
irotthoz küldendők.

Weinberger Manó,
S.-A.-Ujhely, Korona u.

1 Oj női iivaitíap raffir 1
9? S.-y^.-TJ-jh.ely'ben. ÍJ
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Vau szerencsém a m. t. hölgy­
közönség nagybecsű tudomására 
hozni, hogy bécsi bevásárlási 
utániból megérkezve, a legújabb 
divatu őszi és téli-kalap raktá­
rammal 2 napon át azaz f. évi 
szeptember 30-án és október hó 
l én S. A Ujhelyben a „Vadász- 
kürt‘‘ szállóban leszek.

Mely alkalomból kérem nagy­
becsű vevőimet, hogy szükség­
leteiket részemre fenntartani s 
nálam beszerezni méltóztassanak.

Tisztelettel
Vass (Weisz) Adolfhé.
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utánzóit „TOKAJI COGNAC.“ Ezek ugyan nagyon olcsók, de ép oly rosz- 
szak és igy még a legkisebb összeget sem érik meg. — Eme értéktelen 
utánzatok könyen felismerhetők, mert:

1) nem az egyedüli és csakis Tokajban létező

ELSŐ TOKAJI COGNACGYÁRBÓL származnak,

2) ezen TOKAJ VÁROS CZIMERÉVEI nincsenek] ellátv/a.

[BEJEGYZETT 
AZ ELSŐ TOKAJI

VED JEGYE 
COGNAC-GYÁRNAK

TOKAJBAN.

aji oo a ír a _
TOKAJ VÁROS GZIMERÉVEL

AZ ELSŐ TOKAJI COGNACGYÁRBÓL, TOKAJBAN
a mely 1893 1894. évben, mint hiteles közjegyzői okirat bizonyítja

^^0,130 liter bort dolgozott Tel.
Fenti eredeti Tokaji Cognac kapható: minden nagyobb fűszer- és 

csemege-kereskedésben és gyógyszertárakban.
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A még eddig felülmúlhatatlan Malártsik.féle csész. és kir. kizárólag szabadalmazott

Fatkányirtó-Fogácsa «
a If'ghulnsabb szer patkányok és egerek kiirtására. Ára CSOmagOükillt 15 és 30 krajezár. Viszontelárusitóknak 40 kis és 20 nagy csomagból álló posta- 

nlili inényt H frt .‘10 krért bérmentve szállítok. Próbaképen 2 nagy csomag 80 kr előre beküldése mellett portómentes küldéssel megrendelhető.
^^cfcleirtsils Gryörgy a cs. és kir. oszt.-magyar kiz. szab. tulajdonosánál Sátomlju-TXjliely. ^

Faktár S.-A.-TJjhelyben: a főtéren lévő fűszeráru üzletemben és Kornstein Ignácz, Filicskó Antal, Fischer Ham, Fuchs 
és KI* in Albert urak kereskedéseiben. Sárospatakon : Pavletits György ; Király-Helmeczen : Pauliczky Gusztáv ; Szerencsen . Altmann Mihály, | 

Klein Mór ; Tokajban ; Olay Lajos ; Nagy-Mihályban : Garfunkel Náthán, Marmorstein Jenó ; Homonnán : Hossza Gyula, Szekerák Aladár ; Magyar- 
lz«epen : Schrenk Ferencz ; Tarczalon : Lázáry Gyula ; Abauj-Szántón : Soóváry Kálmán; A.-Szepsiben : Schwartz A. gyógyt. ; Kassán :Kuhlmann 
Nándor, Poltz Nándor, Záhr és Szakmáry ; Eperjesen : Bein Simon, Luchs Ede, Holenia L. | Iglón : Pollák Simon ; Lőcsén : Patz Emil , . ls ° c/on 
Máhr Károly, Merkl Gyula ; M.-Kövesden : Rusznyák Mártou ; Nyíregyházán: Blau Mór, Hoffman Adolf, Hibján S. utódai uraknál, valamint Ausztna- 
Magyarország minden gyógytárában, fűszer-, vas- és gyógyáru kereskedésében. — Magyar országi nagybani főraktárak Budapes en. - . 

Br.i/ay Kálmán nagykereskedésében, Muzeum-kórut. Török József gyógyszertárában, Király-uteza 12. sz. Petri Ottó gyógyszertárában, ^áczi-^orut
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32425/IV. 95. sz.

Új
Méltóságon I>ózxya.3r GA"b©$1 ur tulajdonát tevő 

^ birtokokban nagyobb részben technikusi czélokra alkal- 
g más fennálló tölgyfák folyó évben eladók, 
f Beregmegye Nagy-lónyai pagonyban
f az úgynevezett „Középjárásban* . 918 darab,
f Beregmegye Csonkapapi pagonyban . 1376 „
jg Zemplénmegye B.-Olaszii pagonyban . 3632 „
x Venni szándékozók felkéretnek, hogy ajánlataikat
í folyó évi október 1-ig az alólirt erdészeti hivatal­
ul hoz küldjék, hol bővebb felvilágosítás nyerhető.
1 Uradalmi erdőhivatal Bótrágy u. posta Bereg-Som,
§ 1895. szeptember 9.
I Novotny Ferencz,

uradalmi főerdész.

S. a.-újhelyi m. kir. pénzügyigazgatóság.
Árverési hirdetmény.

A s.-a.-ujhelyi m. kir. pénzügyigazgatóság által közkirré tétetik, hogy 
Zemplénmegye nagy-lilihályi járásban fekvő alábbi községek területén ille­
tendő boritaladó, hús fogyasztási adó, ezukor fogyasztási adó, sörital adó, 
és szeszitalmérési adó beszedési joga az 1896 évi január 1. napjától 1*96. 
évi deczember végéig terjedő időre esetleg a felmondás fentartásával az 
1897. és 1898. évekre is nyilvános árverések utján haszonbérbe adatnak. Az 
árverés a nagy-mihályi pénzügyőri biztosság hivatalos helyiségében 1895. 
évi október hó 2. napján d. e. 9 Órakor fognak megtartatni s a mennyiben 
ezek az árverések eredményre nem vezetnek, a 2. esetleg 3. árverés a kö­
vetkező első, illetve 2-ik napon ugyanazon helyen s ugyanoly óraban fog meg­
tartatni.

m
ü
S

32425/IV. 95. sz. S.-a.-ujhelyi m. kir. pénzügyigazgatóság.

Árverési hirdetmény.
A s-a. újhelyi m. kir pénzügyigazgatóság által közhírré tétetik, hogy 

Zemplénmegye varannoi járásban fekvő alábbi községek terűden fize en o 
'oritaladó hús fogy. adó, ezukor fogy. adó, sörital adó és szeszitalmerési 

beszedési joga8 az 1896. évi január I. napjától 1896. évi deczember vé- 
-- terjedő időre esetleg a felmondás fentartásával az 1897. es 1898. evekre 

! Uwinos árverések utján haszonbérbe adatnak. Az árverés a nagy-mihály.
pénzügyőri biztosság hivatalos helyiségében 1895. *^‘ 0k 1 “b®sek" eíid 
ú e 9 órakor fognak megtartatni s a mennyiben ezek az árverések ered 
menyre nem vezetnek a 2. esetleg 3- árverés a kővetkező első, illetve 2-ih 
■apón ugyanazon helyen s ugyanoly óraban fog megtartatna
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A község neve

K i k 1 cL 1 t á s i ár -j

borital
adó

hús
fogyás

adó

I II

zt. j 
lti.|

ezukor
fogyaszt.

adó

|U
sör

italadó |
zesz ital 
mérési 

adó
frt kr. frt i frt jkr.jl frt |kr. frt | Kr.

I Leszna 4 35 2 52I 8 13 27 60 435 —
2 Szalók 24 15 11 76 7 38 56 Uo| 495 —

3 Szelepka 4 35 6 62 — — l6 50 345 — 1

4 Dubróka 8 04 6 — — 26 j — 510 —

5 Gatály 34 24 26 3q 13 10 48 {35 412 50
6 Lask — — 3 78 — — 25 60 225 —

7 Berettő 6i 03 16 80 34 31 84 75 450 —

8 Kácsánd 4 35 4 62 6 35 15 - 247 50
9 Falkus 13 3* 10 92 62 02 49 25 696 —

IO Mocsár 34 18 o 13 44 — — 47 - 450 —

11 Izbugya 21 75 9 66 13 04 91 10 750 —

12 Oreszka 8 70 6 30 2 34 22 — 285 —

13 Krivastyán 34 ;80 5 46 — __ !__ 225
14 Nagy'Géres 43 I50 1 10 21 49 56 1 40 30 651 42

Összesen

frt íkr.

477 6o 
594 79 
372 47 
550 34 
534 49 
254 38 
646 89 
27782 
831 5o|
545 24 
885 * 5 5 
32434
265 26 
799.99

S.-a.-Ujhely, 1895. szeptember hó 16.
M. kir- pénzügyigazgatóság.

A község neve botital-
adó

hús
fogyaszt

adó

Rudlyó 
Tót Jesztreb 
Topoly-Izsép 
Mogyoroska 
Davidvagás 
Kőparuba 
Vehécz 
Banszka 
Juszkó Volya 
Csaklyó 
Sókul 
Agyagos 
Alsó-Hrabocz 
K'adzán 
S.-a.-Ujhely, 1895

ezukor j 
fogyaszt, 

adó
frt i kr.

sör
italadó

frt Ikr frt :kr

Összesen

20 52 225 
l60
303 

85 444 
17 409

Keil Alajos-féle

szeptember l ^ feir pénzügyigazgatóság.

(Glasur)
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára, i nagy palaczk ára i frt 35 kr

1 kis palaczk ára 68 kr
Viaszk-kenőcs

legjobb és legegyszerűbb beeresztő- 
szer kemény padló számára, 1 köcsög 

ára 60 kr,

Arany-fénymáz
képkeretek stb. bearanyozására. Egy 

kis palaczk ára 20 kr.

Fela-ér „<3-la,s-a.r“-férx3TKCi.áz

Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujonnani bcíestésere. 
i kis doboz ára 45 kr. — 1 nagy doboz ara 75 kr.

Mindenkor kapható : ___
BEHYNA TESTVÉREKNÉL, S.-A.-TJJHELY.

Tk. 2668./89s. sz. , . .
Árverést hirdetményi k ^ ^^
A gábzécsi kir. járásbíróság végrehajtatnak

i'ihirré teszi, hogy idősbb Novotm ^ hajtást szenvedő 
Kin Miliályné szül. Hudaczki . £nti végrehajtási

So forint tőkekövetelés «. kir. járis-
-íye '. a S.-a.-ujhelyi kir. torvénysz l ^ fekvö a henczóczi 
C'.risig) területén lévő Henczócz _ g kr 2/b. és 2/c. ö. u 
-13- w. tjkvben A. I. I. 2- s0r’. 17phajt'ást szenvedett Hartos 
s«tn alatt foglalt fele részben vegr_ J ..g Hartos János
'•-:halv:;e Sz. Hudaczki Anna, tele ingatlanra az
--«e:ien álló két ház udvar./j *"4 által megajánlott 350 
verést a Lagán Mihály utóajánlat ^ fennebb megjelölt
:r- i'-k-.állási árban elrendelte .0* noDján d. e. 9 Órakor
•:ga;Unok az 1M-5- évi október ‘tandó nyilvános árve-
Hencz cz község bírája hazana 8f ak.
rssen a legtöbbet Ígérőnek elada n ingatlanok becs-

A,veretni stindékotSk <V kéftpéntben,
ttiuk lo"/»-át, vagyis 34 for,“ , JÍ 42.ik §-ában jeltett 4r" 

az 1881. évi LX. törvónyezi 4 ^ f_én 3333. sz. a.
folyammal számított és az i$8i. ' kijelölt ovadékképes

igazságügymin. rendelet • S ietenni avagy az 1 *•
«spa;.rba» a kiküldött keihez4o,,pé»»ek a biröságnll
LS. t-c. 170. §-a értelmében a P elismervenyt át-
Wleges elhelyezéséről kiállított szabalyszer

gáltatni. iárásbiröság mint telekkönyvi
Kelt Gálszécsen, a kir. J ^ napján.

a4Wságnál 1895. évi szeptember fíA|>or< kir. aljbiró.
l>r. u

503,95. szám.

Árverési hirdetmény.
Alólirt bír. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 

S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s.-a.-ujhelyi 
kir. törvényszék 1895 évi 7705. számú végzése következté­
ben Babocsay Sándor ügyvéd által képviselt, Első magyar 
lakatos és lemezgyár részvény-társaság javára, Grosz Adolf 
ellen 122 ft 86 kr s jár. erejéig 1895. évi augusztus hó 6-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 328 írtra 
becsült házi bútorok és vasárúkból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a tokaji kir. járásbíróságnak 3754/95- 
sz végzése folytán 122 frt 86 kr. tőkekövetelés, ennek 1895. éri 
július hó 15-lk napjától járó 6°/0 kamatai és eddig összesen 
2- frt 50 krban biróilag már megállapított költségek erejéig 
Tokajban Grosz Adolf lakásán leendő eszközlésére 7595. éri 
szeptember hó 23-lk napjának d. u. 3 órija határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t -ez. 107. és 108. §-a értelmében készpénz fizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak.

Kelt Tokajban, 1895. évi szept. hő 8-án.

Fenerstein József,
kir. bir. végrehajtó.

Haszonbérbe kiadó
Sárospatakon egy 184 holdas 

birtok mától több évre.
Továbbá egy „Triumph IH“ nevű 13 

soros uj vetőgép, egy uj gabona rosta 
és egyébb gazdasági eszközök szabad kéz­
ből jutányos árban eladók.

A bérszerződés feltételeiről értesítést 
ad alólirt tulajdonos.

Sárospatak, 1895. szeptember lió.

PAVLETICS FERENCZ,
Sárospatakon.
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A még eddig felülmúlhatatlan MalArlsik-féle caáaz. és kir. kizárólag szabadalmazott

Ik

Patkány irt ó-Pogácsa
f .lie,8bÍUosabb szer patkányok és egerek kiirtására. Ára CSOmagOllkint 15 és 30 krajczár. Viszontelárusitóknak 40 kis és 20 nagy csomagbél állé posta-j 
Kumemenyt 8 frt 30 krért bérmentve szállítok. Próbaképen 2 nagy csomag 80 kr előre beküldése mellett portómentes küldéssel megrendelhető :

Gryörgy a cs. és kir. oszt.-magyar kiz. szab. tulajdonosánál Sá'toralja-TTjIxely. j
. Raktár S.-A.-TJjhelyben: a főtéren lévő fűszeráru üzletemben és Kornstein Ignácz, Filicskó Antal, Fischer Ham, Fuchs 

yula es Klein Albert urak kereskedéseiben. Sárospatakon : Pavletits György ; Király-Helmeczen : Pauliczky Gusztáv ; Szerencsen : A tmann Mihály, | 
Klein Mór ; Tokajban . Olay Lajos ; Nagy-Mihályban : Garfunkel Náthán, Marmorstein Jenő ; Homonnáti: Hossza Gyula, Szekerak Aladár ; Magyar- j 
Izsepen : Schrenk Ferencz ; Tarczalon : Lázáry Gyula : Abauj-Szántón : Soóváry Kálmán ; A.-Szepsiben : Schwartz A. gyégyt. ; Kassán i Kuhlmann 
Nándor, Poltz Nándor, Záhr és Szakmáry ; Eperjesen : Bein Simon, Luchs Ede, Holenia L.; Iglón : Pollák Simon; Lőcsén: Patz Emil; Miskolczon : | 
Mahr Károly, Merkl Gyula ; M.-Kövesden : Rusznyák Mártou ; Nyíregyházán: Blau Mór, Hoffman Adolf, Hibján S. utódai uraknal, lalamint Ausztna- 
Magyarország minden gyógytárában, faszer-, vas- és gyógyáru kereskedésében. — Magyarországi nagybani főraktárak Budapesten: 

Brázay Kálmán nagykereskedésében, Muzeum-kőrut. Török József gyógyszertárában, Király-utcza 12. sz. Petri Ottó gyógyszertárában, Váczi-korút l<_sz

W* Fa
Méltóságos Xiiórxya.y Qabo^ ur tulajdonát tevő 

birtokokban nagyobb részben technikusi czélokra alkal­
mas fennálló tölgyfák folyó évben eladók.

Beregmegye Nagy-lónyai pagonyban
az úgynevezett „Középjárásban* . 918 darab.

Beregmegye Csonkapapi pagonyban . 1376 „
Zemplénmegye B.-01aszii pagonyban . 3632 „
Venni szándékozók felkéretnek, hogy ajánlataikat 

folyó évi október 1-ig az alólirt erdészeti hivatal­
hoz küldjék, hol bővebb felvilágosítás nyerhető.

Uradalmi erdőhivatal Bótrágy u. posta Bereg-Som, 
1895. szeptember 9.

Novotny Ferencz,
uradalmi főerdész.

mffi
32425/IV. 95. sz.

A község neve borital-
adó

hús
fogyaszt

adó
frt frt

1 Rudlyó
2 Tct Jesztreb
3 Topoly-Izsép 
4; Mogyoroska
5 Davidvágás
6 Kőparuba
7 Vehécz
8 Bánszk.a
9 Juszkó Volya

10 Csákiyó 
Sókut

12 Agyagos
13 Alsó-Hrabócz
14 K adzán

S.-a.-Ujhely, 1895.

kr

czukor I sör
f°gyaszt |l italadó 

adó ____ _
frU kr. frt Ikr

[szesz ital­
mérési 

adó

Összesen

frt

64 20

17 26 
16 I83
15 98 

8 86

52 50

04 27 39 
36 12 57

10 507 
80 651
- 119
40 837 
90 966 
60 487 
20 886 
95 300 65

szeptember ho 16. ^ pénzügyigazgatóaág.

32425/IV. 95. SZ. S. a.-ujhclyi m. kir. pénzügyigazgatóság.
Árverési hirdetmény.

A s.-a.-újhelyi tn. kir. pénzügy igazgatóság által közkirré tétetik, hogy 
Zemplénmegye nagy-mihályi járásban fekvő alábbi községek területén üze- 
teudő boritaladó, hús fogyasztási adó, czukor fogyasztási adó, sörital adó, 
és szeszitalmérési adó beszedési joga az 1896 évi január 1. napjától 1896. 
évi deczember végéig terjedő időre esetleg a felmondás fentartásával az 
1897. és 1898. évekre is nyilvános árverések utján haszonbérbe adatnak. Az 
árverés a nagy-mihályi pénzügyőri biztosság hivatalos helyiségében 1895. 
évi október hó 2. napján d. e. 9 órakor fognak megtartatni s a mennyiben 
ezek az árverések eredményre nem vezetnek, a 2. esetleg 3- árverés a kö­
vetkező első, illetve 2-ik napon ugyanazon helyen s ugyanoly oraban fog meg­
tartatni.

S.-a.-újhelyi m. kir. pénzügy igazgatóság.

Árverési hirdetmény.
A s -a. újhelyi m. kir pénzügyigazgatóság által közhírre tétetik, hogy

Zemplénmegye varannoi járásban fekvő alábbi községek területen' fi^en o
boritaladó. hús fogy. adó, czukor fogy. adó, sor,tál adó és =z«zl a^™cré
ado beszedési joga az 1896. évi január 1. napjato 1896. !v' d'c,emb'r ”
tréip teriedő időre esetleg a felmondás fentartasaval az 1897. és 1898. evekre gerg erjedő időre esen g bérb<_ adatnak. Az árverés a nagy-mihalyi
,s ny"vanos árverezek utjánas:|895. évi Október hó I. nap án

Mennyiben ezek az árverések ered-
lényre nem vezetnek a 2. esetleg J. l^li
napon ugyanazon helyen s ugyanoly oraban fog rnegtartatm.

Kikiáltási ár

Fo
ly

ó sz
ám

 1
A község neve

K i k iáit á s i ár -i

öborital
adó

hús
fogyaszt.

adó

czukor
fogyaszt.

adó

!|ssor
italadó ;

zesz ital 
mérési 

adó
frt |kr. frt kr. frt kr. frt Ikr. frt |í<r.

i
1

Leszna 4 35 2 52 8
II

13 27 60 435
2 Szalók 24 15 I I 76Í 7 38 56 15011 4951
3 Szelepka 4 35 6 62 — —: 16 50 345
4 Dubróka 8 Ö4 6 3°* — _ _ i 26 —í 510j

5 Gatály 34 24 26 30 13 10 48 tay 4*2 50
6 Lask — — 3 78 — — 25 60 225 —

7 Berettő 6i 03 16 8d 34 3i 84 75 450 — !|

8 Kácsánd 4 35 4 62 6 35 15 H 24715°

9 Falkus 13 3i ro 92 62 02 49 25 696 — ! 1
10 Mocsár 34 |8o 13 44 — 47 — 45°
11 Izbugya 21 75 9 66 13 04 91 10 75°
12 Oreszka 8 70 6 30 2 34 22!— 285
13 Krivastyán 34 |8o 5 46 — _ 1_ 225)—J||
14 Nagy-Géres 43 ISO 10 21 49 561 40 30 O5H42II

frt jkr

550 34

S.-a.-Ujhely, 1895. szeptember hó 16.
M. kir pénzügyigazgatóság.

Keil A.I3J os-félc
áBLéláT-FÉIIiil

(Glasur) I
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára, 1 nagy palaczk ara 1 frt 35 kr

1 kis palaczk ára 68 kr.
Viaszk-kenőes

legjobb és legegyszerűbb beeresztő- 
szer kemény padló számára, 1 köcsög 

ára 60 kr.

Arany-fénymáz
képkeretek stb. bearanyozására. Eg> 

kis palaczk ára 20 kr.

3Tela-ér „Crla#B-a.r“-£,é3GL37m-á,zi
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujonnani befestesere. 

I kis doboz ára 45 kr. — 1 nagy doboz ara 75 kr.
Mindenkor kapható :

BEHYNA TESTVÉREKNÉL, S.-A.-TTJHEI.Y.

. 2668./8Q5. SZ. 1 , .
Árverési hirdetményi k J® "hatósá~
A gákzécsi kir. járásbíróság min yé ehajtatónak 

zW teszi, hogy idősbb ^^“ végrehajtást szenvedő 
mos Mihályné szül. Hudaczki Anna s végrehajtási
eni 80 forint tőkekövetelés és ]aru varannéi kir. járás­
idén a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszelt ; fekvö a henczóczi
fóság) területén lévő Henczócz kozs | 2,b. ‘és 2/c. ö. i.
3- sz. tjkvben A. I. I. 2. sor, I7- szenvedett Hartos

ám alatt foglalt fele részben vegrel J‘ " dig Hartos János
ihályné sz. Hudaczki Anna, fe*e rfSZ álló ingatlanra az
•veiken álló két ház udvar é* “e -Ual megajánlott 350 
verést a Lagán Mihály utóajánlatte fennebb megjelölt
1 kikiáltási árban elrendelte és „ónján d. e. 9 Órakor
[Katlanok az 1815- évi október ÜO lö* ^ „yilvános árve- 
enczócz község bírája házáná me

Jsen a legtöbbet Ígérőnek eladatni g • . tlan0k becs- 
Árverezni szándékozók krajczárt készpénzben,

fának io°/0-át, vagyis 34 forint.>£ A2.jk §-ábaa jelzett ar- 
agy az 1881. évi LX. törvényczik 4 hó9I_én 3333. sz- a. 
gyámmal számított és az 1881. év kijelölt ovadékképes
,elt igazságügymin. rendelet 8. 3 , tenni, avagy az 1 ■
:r«kpapirban a kiküldött kezéhCÚtpénznek a bir.ósáfg°f.

t.-c. 170. 8-a értelmében a ,.ivszera elismervényt
«ke„ elhelyezi,«1 kiállított mbUr™
áolgáltatni. iir4lWW mi- tMOonf”

Kelt Gálszécsen, a Kir. J , napján.
hatóságnál 1895. évi szeptember ^ kir. aljbiró.

j>r. Matolay

503/95- szám.
Árverési hirdetmény.

Alólirt bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s.-a.-ujhelyi 
kir. törvényszék 1895 évi 7705. számú végzése következté­
ben Babocsay Sándor ügyvéd által képviselt, Első magyar 
lakatos és lemezgyár részvény-társaság javára, Grosz Adóit 
ellen 122 ft 86 kr s jár. erejéig 1895. évi augusztus hó 6-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 328 írtra 
becsült házi bútorok és vasárúkból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a tokaji kir. járásbíróságnak 3754/95- 
sz végzése folytán 122 frt 86 kr. tőkekövetelés, ennek 1895. évi 
július hó 15-lk napjától járó 6°/0 kamatai és eddig összesen 
25 frt 50 krban biróilag már megállapított költségek erejéig 
Tokajban Grosz Adolf lakásán leendő eszközlésére 7595. éri 
szeptember hó 23-lk napjának d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t -ez. 107. és 108. §-a értelmében készpénz fizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak.

Kelt Tokajban, 1895. évi szept. hó 8-án.

Fenerslein József,
kir. bir. végrehajtó.

Haszonbérbe kiadó
Sárospatakon egy 184 holdas 

birtok mától több évre.
Továbbá egy „Triumph 111“ nevű 13 

soros uj vetögép, egy uj gabona rosta 
és egyébb gazdasági eszközök szabad kéz­
ből jutányos árban eladók.

A bérszerződés feltételeiről értesítést
ad alólirt tulajdonos.

Sárospatak, 1895. szeptember hó.

PAVLETICS FERENCZ,
Sárospatakon..



Árverési hirdetmény.
Az alább felsorolt községek fogyasztási 
ital, valamint italmérési adóinak 1896. évre 
leendő biztosítása céljából a megjelölt napon 

és helyen árverés fog tartatni:

A község neve

Ond
Hernád-Kak
Cselej
Makkos-Hotyka
Csarnahó
Kis-Toronya
lm reg
Széphalom
Nagy-Toronya
Gercsely
Kis-Csécs
Kis-Dobsza
Sóstófalva
Csert ész
Felsó-Csebinye
Habura
Tot-Jablonya
Horbok-Radvány
Horbok-Csebinye
Vidrany
Volyicza
Kárna
Hrubó
Lukasócz
Leszkócz
Kis-Keinencze
Alsó Csebinye
Boksa
Felsö-Sitnyicze
Detrik
Nechvál Polyánka
Orosz-Bisztra
Orosz-Hrabócz
Ublya
Sztarina
Sztakcsin-Rosztoka
Szmolynik
Telepócz
Ulics
Sztakcsin
Palota
Zubna
Valaskócz
Nagy-Bári
Nagy-Kazmér
Kis-Bari
Borsi
Kis Kázmér 
Szilvás-Újfalu

Kis-Azar
Legenye
Hosszuláz
Egres
Biste
Szürnyeg
Kazsu
Berzék
Alsó-Regmecz
Kolbása
Poruba
Peticse
Topolovka
Felsö-Körtvélyes
Hazsina
Grozócz
Göröginye
Czernina
Velyopolya
Agyidocz
Barkó
Nagy-Kemencze
Tót-Volova
Udva
Szopkócz
Koskócz
Izb.-Hrabócz
Izb.Bresztó
Kaso
Kiszte
Isztancs
Korom
Nagy-Ruszka
Kis-Ruszka
Nagy-Azar
Szecs-Keresztur
Upor
Horn. lzb.-Zbojna 
Homonna-Rokitó 

és Izb.-Rokitó 
Csabalccz-Szterkócz 
Roskócz

Az Öt
Az adónem Az

árverés kikiáltási
ára

árve­
résnek

napja helye
frt kr.

1995.
szept. 23. 924 17

> > 680 —
> > 981 C3 ;0X> 8lO — hí
1 > 675 30 N ^c c
» > 967 61 -aj hí Cu re
> > 570 61 CO; r c/2 n
> > 73 2 21
> > 824 56 .- •3 J3
> » 600 37 C0> 210 32
> > 821 76 m
> 1 309 25
> » 813 18
> > ! 278 19
> > 820 45
> > 64I 56
> > 80 94
> > 2l6 55
> > 699 35
»
»

>
*

219
88

50
76 'OSG

> » 112 61 hí-rí
> > 132 92 C/5O> > 128 39 4-á

.2
» > 471 25
> > 356 62 ’C«o>
»

>
>

143
160

38
94

Xhí:3N> > 70 23 cx<U> > 202 90! cu
> > 57 69 *CÖ
> » 144 19 í cG
> > 618 89| 0

E» > 592 14 j 0
> > 110 67 i X
> > 85 86
3 > 564 88 í
> > 221 79
> > 536 39|
> > 379 77 i
» > 266 30
> » 207 79
> 430 88
> > 811 25 'dc
> > 333 93 CUÍ
» » 758 95

CZ)cnO> > 237 01 N
1 > 797 53 * ja
1895, 1

1 "lZíOszept. 24. 411 49 ÖJD» > 922 29 :3
> » 568 10 c
> 1 541 86! cu
> > 291 96
> > 766 77 £
> > 466 l8i O

<> > 693 04
> > 445 161/J
> > 955 65 I in
> > 138 82
> > 338 88! e—1
> > 169 52: 'dG
> > 300 80 txc
> > 300 69 CZ)O
> > 27 54 N
> 1 390 14 L5
> > 64 30
> 1 119 65 hí> > 291 03 •3
> > 285 12 c
1 1 748 25 cu
> 1 80 28 m
> > 730 io; cG
> i 25 37 Og» 528 13 O
1 I 123 23 X
> > 77 69
> > 643 80
• » 422 7i hí __ :3 -c8> > 757 50 G G'U hí1 > 769 69 CU -tgC/3
> > 903 90 d» > 303 70 V N jC
> > 806 81 G
> » 942 26 (8 to
» > 567 35 in
» 1 438 42

•3
>
> >

565
265

68
41

5 í-i seG iO2 GS O
1

> > 214 73 a -c

f-a-------- Az Öt II
Az adónem Az

A község neve árverés : kikiáltási 
ára

árve
résnek

11II
apja helveII frt ! kr. :

1895.
Girócz 1 szept. 24. 17 94
Nagv-Domása > 1 108 97
Or-Krucsó > > ' IO7 78
Lomna !! 134 48
Zavadka » > 37 7i c
Potocska > > *7 94

1895. hí
Rovna ! szept. 25. 175 83
Módra > 1 225 21
Láczfalva > > 1 126 39 : f)
Turczócz n > i 74 73 H
Lyubise > 254 17
Mislyina » > 252 03 D

Olysinkó > > 176 28
Borró > 230 19 SJ
Nyágó > 23 7 38
Jzb.-Béla és Valentócz > > i 348 9i
Izb.-Hosszumezö > 224 92 J3
Kalenó > 298 24
Virava 1 ” > 399 44 -
Orosz-Ruszka > > 388 87 lm
Smugócz > 44 94 í
Topolya > : 107 73 «0

i Alsó-Jablonka > * 236 68 X
Kolonicza > 344 7
Dubrova > 310 19 hí
Papina > 730 12 a
Jakusócz > 4i 19
Orosz Kajnya > 38 54 <3
Oroszpetrócz, Pakasztó » > 106 78 -
Kelese » 276 21
M'nyócz-Mrázócz > 129 93
Hom.-Olyka és 
Sztropkó-Olyka 739 33

2.

Holcsikócz > 28 44 ..
Hocsa » * 420 88
Havaj 151 88
Gyapalócz > > 92 58
Felső-Viadicsa 1 1 27 96

1895.
Alsó-Vladicsa szept. 26 29 64 0
Bőd zás > > 88 97
Alsó-Olsva » » 170 86 í
Sztriócz > » 165 90 1 <3
Novoszedlicza > > 171 70
Runyina n > 81 30; X
Kolbászó 1 > 173 31Ulics-Kriva > > 204 22
Orosz-Patak > > 103 92
Osztruzsnyicza > > 140 83
Zuella » > 247 29
Zboj 1 » 270 39
Prisziop > > 55 81 i
Klenova > 439 241 —
Inócz > 159 48!
Hrabova-Rosztoka 1 > 208 36|
Nagy Polen > > 393 64 G
Kálna-Rosztoka > 208 36' fen
Jalova > > 5i 34!
Jankócz > » 128 11
Jeszenő > > 258 61 CZ)
Kohanócz > » 386 36
Dedasócz 1 > 78 75

cn

Hankócz n > 240 70 0
Zavadka > > 157 94i
Alsó Ladiskócz I > 120 12
Baskócz > > 69 69 i N
Felső Ladiskócz > > 9i 28!
Hegedűsfalva D > 179 83
Homonna-Bresztó n 1 263 ioI X5
Helmeczke 1 > 285 47
Szukó » » 137 79^
Tót-Kriva > > 63 36| 1-
Világ > 693 25 tn
Rokitócz > 1 88 22

1895. X
Varehócz szept. 27. 23 7 76 hí
Valkó > > 130 01Petőfalva > 1 116 33 :3
Puczákfalva 2> 61 23 N
Rafajócz > > 38 691
Sandal 1 1 235 61 C
Kis-Bresnyicze > > 65 40
Szálnik > > 57 67
Sáros-Sztaskócz cu
Zemplén-Staskócz > 1 37 55
Sáros-Dricsna
Zemplén-Dricsna > 1 197 25 ci
Brezócz 1 1) 29 82
Felső-Jablonka > > 256 26
Hosztovicza > » 516 34 c
Pcsolina 1 1 547 70 n
Cziróka Hosszúm. > > 931 15
Pichnye n > 173 92 s
Dara » > 53 52
Ciróka Béla > 1024 76 0
Sztopkó-Bisztra > > 29 79 X
Brusnyicza, Krizslyócz > > 125 22
Praurócz és Repejó > > 140 63
PrtulyánRohozsnyik > » 74 42

A község neve
Az

árverés
napja

Az öt
adónem

kikiáltási
ára

Az
árve­

résnek
helye

frt kr.
- - 1895.

98
! 1 ■«

Orosz Poruba szept. 27. 18 V, c
Felső-Olsva > * 136 48 'd
Kolbócz > » | 54 3'5 C/5

O
Kriva Olyka 35 80 1 5
Mikova 184 35 IE
Kosarócz > > I 109 86 : ;o
Makócz 33 69 hí
Velkrop » > 43 29 :3N
Vojtócz > > 55 74 G-íj
Alsó-Sitnyicze
Sáros-Bukócz > >

130 05 CU
dc

Zemplén-Bukócz > > 162 20 G
O

Sztropkó Hrabócz 1 > 41 52| F
Sztropkó-Polena > > 126 *7 0

XO.-Tokaj-Piszkoróc > > 83 921

M. kir. pénzügyigazgatóság.
S. A.-Ujhely, 1895. szept. 15.

Becske,
kir. pénzügyigazgató.

URAKNAK!
figyelmébe ajánlom a szabad „IntST- 
national44 kamgarn fény eltávolító 
kivonatot.

Sokszor, sőt igen gyakran van arra 
eset, hogy igen jó állapotban levő fekete 
vagy sötét szinti ruháink vannak, és a 
melyeket nem viselhetünk azért, mert ki­
fényesedtek.

E kivonat van tehát hivatva e bajon 
segíteni, a melynek biztos és sikeres ha­
tásáért valamint artalmatlansagaért teljes 
kezességet val’a'ok. Jlimlvn üvegen 
használati utasítás.
Mindenki által könnyen kezelhető!
Ára üvegenként 40 kr, 95 kr előleges beküldésénél 
2 üveget bérmentve küldök, 3 üveget 1.35 bérmentve 
utánvétellel. Szabóknak 5 üveget 1.80 kr., bérmentve 

küldök utánvétellel.
Ismételadók árengedményben részesülnek. 

Központi szétküldés! hely és kizárólagos 
főraktáros

STEINBACH MÓR
BUDAPEST,

VII. Király-utcza 47. sz.
Fontos találmány! "1V3

Eladó
ezer darab 2 éves angol téli arany parmén 
almafa, elsőosztályu — azonfelül alma és 
körte-fajok a legjobb hiteles fajokban, 

korlátolt mennyiségen.
Keresek veres-szilva csemetéket

2 — 5 éves príma minőségben 1000 drbig.

Sárospatak.

ír
üvegekben 

képp el 
védjegyével

C» loOlítr.
E 1 Ko

I frt 50 kr.

, Lnristop
SZÖBAPAítelíSbÁKk

lóLctövé teszi, hogy a ::oo5"n s. mázolás alatt i haaználtattas- 
"an ’-k. mivel a kellemetlen szag és a lassú, ragadós száradás, 
mól. az olajtVstéknek és az olajtakknak sajátja, elkerültetik. 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti 
a mázolást. A palló nedves tárgygyal feltörülhetö, anélkül A.így 
elvétemé fényét. Meg kell különböztetni;

színezett szobapalló - fénymázt,
sárgásbarnát és mahagonibarnát, mely akár csak az olaj 
festék födi be a pallót s egyúttal fényt is ad. Beért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen beföd minden 

.öltöt, korábbi mázolást atb; van azután
tiszta fónymás (szinezetlen)

uj pallókra és parketre. mely csupán fényt ad. Különösen 
parketre s olajfestékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát. 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna­

gyságú szobára Való) 5 frt 90 kr., vagy 9'|, márka H
. A közvetlen megrendelések minden városban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. Mintamázolasok és prosp- 
ektusok ingyen és bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál tes<ék 

'.cégre 8 * gyari Jegyre, mivel ezt a több mint 
.nisíi létező gyártmányt sokfelé utánozzak és hamisítják,

C Christoph Ferenc. <
A Talóli szobapalló lénylaíí feltalálója és egyedüli gyírtí ■

H Prága, K. Berlin.
Valódi minőségben csakis Malártsik Gjörtrv fűszer."és 

vegyes kereskedésében kapható S,A,Ujhelyt.



Bükkfa-eladási hirdetmény.
Zemplénmegye^ Virava község határában fekvő, a 

^ gróf HADIK-BARKÓCZY hitbizományi uradalom tulaj do- 
_-> nához tartozó, átlag 100 éves bükkerdőből 109 kát. 

te holdnyi területen található fatömegnek tövön való el- 
?) adása iránt 4300 forint kikiáltási ár mellett folyó évi 
^ október hó 21-én d. e. 11 órakor az uradalmi 

erdőhivatal irodájában Varaimon Írásbeli zárt ajánlatok 
utján nyilvános árverés fog tartatni.

Az árverési és szerződési feltételek alólirottnál 
megtekinthetők.

mg

í v'3 Varannón, 1895. évi szeptember hó.

(Strompf gál,
urad. erdőmester.

o 63. szám. Felső-bodrogi vizszabályozó társulat.

Meghívó
a felső-bodrogi vizszabályozó társulat által 1895. évi október 11-én 
délelőtt 9 órakor Tőke-Terebesen a vendéglő nagytermében tartandó

rendes évi közgyűlésre.
Tárgyai:

1. Az igazgató-választmány évi jelentése a társulat műkö­
déséről.

2. Számvizsgáló-bizottság jelentésének előterjesztése az 1893. 
és 1894. évi megvizsgált társulati számadásokról s az igazgató­
mérnök és pénztárnoknak a felmentvény megadása, valamint az 
1895. évi számadás megvizsgálására három tag választása.

3. Az alap- és gátvédelmi szabályzat módosítása a földmive- 
lési miniszter ur 5349°-/v. 2. 894. sz. rendelete alapján.

4. A társulati tisztviselők és szolgák nyngdij-ügyében való 
határozathozatal.

5. Tiszavölgyi társulat közgyűlésére 2 tag választása.
6. A szakaszmérnöki állás rendszeresítése iránti határozat- 

hozatal a földmivelési m. kir. miniszter ur 5349°- /v. 2. 894. sz. ren­
delete folytán.

7. A Szigetköz szabályozása ügyében kiküldött bizottság 
jegyzőkönyvének tárgyalása és ez ügyben határozathozatal.

8. Az 1896. évi költségvetés megállapítása.
9. Elnök és alelnök, valamint 16 választmányi tagnak az 

alapszabályok 11. §-ának b) pontja értelmében való választása.
10. Kérvények.
11. Netaláni indítványok.

Tőke-Terebes. 1895. szeptember 22.
Q-róf jlncL-rcissy Jlladá-r,

társulati elnök.

32425/lV. 95. sz. S -a -újhelyi m. kir. pénzügyigazgatóság.
Árverési tLirca.otm.0n3r.

A s.-a.-újhelyi m. kir. pénzügyigazgatóság által közhírré tetetik, hogy 
Zemplénmegye varannói járásban fekvő alábbi községek területen fizeten o 
boritaladó. hús fogy. adó, czukor fogy. adó, sorital adó es szeszitalmérési adó 
beszedési joga az 1896. évi január 1. napjától 1896. ev, deczembtr végéig 
terjedő időre esetleg a felmondás fentartasaval az 1897. és 1898. évekre is 
nyilvános árverések utján haszonbérbe adatnak. Az árveres a nagy mihaly. 
pénzügyőri biztosság hivatalos helyiségében 1895. 6VI Október ho I. napjan 
a r. q órakor fognak megtartatni s a mennyiben ezek az árverések ered- te „etetnek, a 2. esetleg 3. áverés a köve,késő első, illetve 2-ik

J . ____ 1 \r\nt mpnrtartnrni

HIRDETMÉNY.

Község neve

Orosz Kázmér 
Benkócz 
Nagy-Dobra 
Jeszenócz 
Petkócz 
Tót-Kajnya 
Trepecz 
Kis-Domása 
Zsalobina 
Magyar-Kruzsó 
Kvakócz 
Matyasócz 
Szedliczke 
Mi halkó
S.-a.-Ujhely, 1895. szeptember hó 16.

■H™
K i k i á 1 t á s i á r

Összesen
borital­

adó
hús

fogyaszt.
adó

czukor 1 
fogyaszt.

adó

sör \'
italadó

>zesz ital- 
mérési 

adó

frt kr frt I kr. frt | kr. frt j kr. frt |kr.! frt | kr.!

4 35 6 39 — — — — 45 55 74
13 05 18 08 — — 23 25 337 80 392 18

1 J
34 80 33 84 56 46 IO 65 635 10 77 0 85

5 90 — — 2 50 45 — 53 40

4 20 — — — - 37 50 41 70

6 75 8 — 4 56 2 50 200 — 221 81

13 05 8 40 — — 9 62 178 50 209 57
17 40 9 27 2 06 6 75 166 05 201 53
17 40 20 OI 22 26 22 75 451 95 534 37
8 70 9 27 — — — — 122 85 140 82

10 54 — 7 65 127 55 145 74
17 40 11 10 5 50 27 25 406 35 467 60
21 75 11 77 21 24 40 58 626 97 722 31

9 26 — — — 122 80 122 oő

kir. pénzügyigazgatóaág.

S.-A.-Ujhelyben, a uéh. id. Nyeviczkey József csa­
ládi alapítványa tulajdonát képező, a város, vasúton 
inneni keleti részén fekvő 3 darab szántóföld, 1895. 
évi november hó 1-től, — valamint a város határá­
ban Vároldal, Boglyoska és Czeprén lévő 3 darab szőlő, 
két utóbbi lakható borházzal, azonnal haszonbérbe 
kiadó.

Továbbá a Palotás- és Nagyuj-utcza sarkán lévő 
lakóház és udvar, valamint az esetleg bolti helyiséggé 
és magán kisebb lakásokká átalakítható magtár, kocsi­
szín stb. hosszú épület külön, 1895. évi november 
1-től esetleg 1896. évi április 24-től hosszabb 
időre is bérbe kiadó. Végre az ugyan­
ezen belsőséghez tartozó kert, 3 részre is feloszthatólag, 
házak építésére alkalmas, — eladó.

Mind erre felvilágosítást ad Sátoralja Ujhelyben 
Kiss Ödön ügyvéd, vagy Görgey Gyula alapít­
ványi gondnok Gálszécsen,

32425/IV. 95. szám. S.-a.-újhelyi m. kir. pénzügyigazgatóság.

Árverési hirdetmény.
A s. a -újhelyi m. kir pénzügyigazgatóság által közhírré tétetik, hogy 

Zemplénmegye Kir. Heimeczl járásban fekvő alábbi községek területén fize­
tendő boritaladó, husfogy. adó, czukorfogy. adó, söritaladó és szeszitalmérési 
adó beszedési joga az 189Ő. évi január 1. napjától 1896. évi deczember ho 
végéig terjedő időre esetleg a felmondás fentartásával az 1897. és *898. 
évekre is nyilvános árverések utján haszonbérbe adatnak. Az árverés a nagy- 
mihályi pénzügyőri biztosság hivatalos helyiségében 1895. évi október hó 
2-ik napján d. e. 9 Órakor fognak megtartatni s a mennyiben ezek az árve­
rések eredményre nem vezetnek a 2 ik esetleg 3-ik árverés a következő első 
illetve 2-ik napon ugyanazon helyen s ugyanoly órában fog megtartatni.

Fo
ly

ó sz
ám

Község neve

I
borital­

adó

Ciki
hús

fogyaszt.:
adó

á 1 t á
czukor

fogyaszt.
adó

s i át
sör r 

italad ó
szesz

italmér.
adó

Összesen

Je
gy

ze
t

frt kr. frt jkr. frt | kr. frt jkr. frt jkr. frt kr.

I Zétény 27 45 22 35 50 46 72 40 668 20 84O 86
2 Véke 34 76 23 89 15 90 ÓI 35 367 62 503 52
3 Szinyér 33 72 IO 23 8 15 34 85 214 40 301 35
4 Pálfölde 60 90 6 94 12 75 59 15 355 75 495 49
5 Szt. Mária l7 11 11 69 9 18 11 30 3H 73 364 OI

6 Luka — — lo 96 37 67 37 50 837 21 923 34
7 Bodrog-Vécs 22 60 101 13 6 OI 25 95 334 70 490 40
8 Felső-Bereczki 4 35 4 42 — 60 20 — 356 43 385 80
9 Bodrog Szög IO 95 2 85 9 54 8 46 186 81 2,8 61

10 Őrös 34 80 lo 41 26 30 45 — 589 31 705 82
11 Karas 13 05 16 15 29 45 IO — 1507 30 1575 95
12 Kis-Kövesd 87 71 25 54 5i — — — 1685 89 850 14

S.-A.-Ujhely, 1895. szeptember hó ió.
M. kir. pénzügyigazgatóság.

uayton & Shuttleworth
mezőgazdasagi gepgyárosok Q) BudcipGSt

által a legjutanyosabb árak mellett ajánltat.nak:

Locomobil és gözcséplögáp-készletek %
kolyozók, kaszáló- és aratógépek,

2V, egcsz 12 lóerőig, továbbá járgány-
_____ ______cséplőgépek, tisztító-rosták, kon-
aratógépek, boronák, széuagytljtők.

nm mini líl legjobb sorretógépek, szecskavág ók, répa vágók, kukorlcza
„UULUMdIA morzsoló! ................................

Egyetemes aczél-ekék
és minden egyéb

Résnlete* drjegyaékek kívánatra ingyen é* bérmentve küldetnek.

| * — 9 — —• *  n
■ rzsolók, darálók, örló-malmok.

2 és 3 vasú ekék
gazdasági gépek.

Képviselőség és raktár:

HBRCZ JEISTÓ grép^yárosnául 
Miskolczon.

 „ —1



©Xig" © cLol’S?’®z©tt-A.z államilag- ff|| orxgfed-él^ozett

Magyar osztálysorslálék
™ - ..................... ... I IT osztálvn nvereménvek.

1. osztálya nyeremények.

1
1
1
1
1
1
12
8

10
13

100
860

9000

Húzás 1895. október 16
korona

nyeremény á 80000 
60000
40000
30000
20000
15000
10000
8000
4000
2000
1000
400
200

80

korona
80000 
60000 
40000 
30000 
20000 
15000 
10000 
16000 
32000 
20000 
13000 
40000 
172000 

= 720000

az 1896. ezredéves kiállítás alkalmából.
Kibocsátás ÍOOOOO sorsjeg-y

31,499 nyereménynyel és egy jutalomdijjal.
A nyeremények minden levonás nélkül fizettetnek ki. 
A húzások államfelügyelet és kir. közjegyző ellenőrzése 

mellett történnek.

II. osztálya nyeremények.
Húzás 1895. december 6—14-lg.

10000 nyeremény összesen 1268000
AZ I. OSZTÁLYÚ SORSJEGYEK

Az I. osztály húzása után vásárolt sorsjegyekért az I. 
osztály dija után fizetendő.

re «
■Z3 ■—« re n o-:r? :o re -a 
jre -se

re>,J2 =c o P
E 2-re © —
o -* o>.«o£= P O

•re©O) r"0 
rt O CD
UJ =

korona korona
1 jutalom 600000 600000

1 400000 — 400000
1 200000 = 200000
1 100000 = 100000
1 50000 = 50000
2 á 20000 = 40000
2 > 15000 = 30000
4 1 10000 40000

10 8000 = 80000
27 6000 162000

100 » 2000 = 200000
200 1 1000 200000
1150 200 = 230000

20000 > 100 = 20000”
4332000

Vi /10 1/-20

ÁRAI:
sorsjegy
korona.

21499 nyeremény és jutalom
4 TELJES (mindkét osztályra érvényes) SORSJEGYEK ÁRAI:

/, Vio 7->0___________ teljes sorsjegy
80. 8. 4.- korona40.- 4.— 2.—

Valamennyi sorsjegyek a falragaszok által megjelölt eladási helyeken kaphatók.
Budapest, 1895. augusztus hóban.

^ Sorsjegyek eladásra való átvétele iránti megkeresések hozzánk intézendők.
Magyar Osztálysorsjáték Igazgatóság.

Első államilag engedélyezett

Magyar osztály sors játék
az Ezredéves kiállítás alkalmából Budapesten, 100,000 sorsjegy,

31499 két osztályba beosztott pénznyereményekkel és egy jutalommal,
5 millió 600,000 korona összértékben

minden levonás nélkül készpénzben fizetendő. — Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

egy millió korona
Első húzás 1895. október 16—19-ig

Eszerint ajánlom és utánvét mellett küldök szét
erecleti sorsjegyeid az 1-ső osztály részére 40/z ^—é—4 _ 3 _ horona 
eredeti teljes sorsjegyek, melyek mind a két húzásban érvényesek v* % 4 v* v»

V. 'A V,o

fizettetik vissza.

_ 80.— 40.-- Ifi.— 8.— 4.— korona.
Teljes sorsjegyek, a melyek az első osztályban nyereménynyel kihúzatnak, egyszersmind a nyereménynyel az olölegesen a második osztályra vonatkozó betét 

Megrendelések postautalvány utján lehetőleg a cim igen pontos megjelölésével kéretnek.

Szervita-tér, 3.HEINTZE KÁROLY m.
Check-Conto : Magyar postatakarékpénztár 3960. — Surgöny-cim : LOTTOHE<NTZE Budapest. — Vidéki megrendelők porto fejében 10 fillért, 

ajánlott levelekért 30 fillért, továbbá minden egyes nyereményjegyzékért 20 fillért szíveskedjenek külön mellékelni.
Lottogyüjtődék, viszontelárusitók és ügynökök mindenhol felállittatnak. "^(f 

Elárusító hely: a S. a -újhelyi polgári takarékpénztár és hitelegylet S.-A.-TJjhelyben.

Tk„ 2334/1895. szám.

Hirdetmény.
A gálszécsi királyi járásbíróság mint tkkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Jeszenócz község 
telekkönyvi tagosítás általi szabályozás következ­
tében az 1869. évi 2579. sz. I. M szabályrendelet 
értelmében átalakíttatnak és ezzel egyidejűleg mind­
azon ingatlanokra nézve, a melyekre az 1886. 
évi 29. 1889. évi 33. és 1891. évi 16. t-czikkek 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1892. évi 291. czikkben szabályozott 
eljárás, a tkkvi bejegyzések helyesbítésével kap­
csolatosan foganatosittatik.

E czélból az átalakítási előmunkálatok hite­
lesítése és az ezzel kapcsolatos teendők végett a 
helyszíni eljárás Jeszenócz községében 1895. évi 
október hó 7 én d. e. 9 órakor veszi kezdetét és 
következő napjain folytattatni fog. — Ennélfogva 
felhivatnak:

1. Az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési 
tárgyaláson személyesen vagy meghatalmazottjaik

által jelenjenek meg és az uj telekkönyvi tervezet 
ellen netaláni észrevételeiket annál bizonyosabban 
adják elő, mert a régi telekkönyvek végleges 
átalakítása után a téves bevezetésből eredhető 
kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek irá­
nyában többé nem érvényesíthetik.

2. Mindazok, a kik a tjkvekben előforduló 
bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kíván­
nak tenni, hogy a bizottság előtt a kitűzött ha­
tárnapon megkezdendő eljárás folyama alatt jelen­
jenek meg és előterjesztéseiket igazoló okirataikat 
mutassák fel.

3. Mindazok, a kik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, de tkkvi bekebelezésre 
alkalmas okirataik nincsenek, az átírásra az 1886. 
évi 29. t.-cz. 15-18 §, és az 1889. évi 38. t.-cz. 
5 , 6., 7. és 9 $$-ai értelmében szükséges adato­
kat megszerezni iparkodjanak és azokkal igényei­
ket a kiküldött bizottság előtt igazolják, avagy 
oda hassanak, hogy az átruházó tkkvi tulajdonos 
az átruházás létrejöttét a bizottság előtt szóval 
ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésére enge­
délyét nyilvánítsa, mert külömben jogaikat ez 
utón nem érvényesíthetik és a bélyeg és illeték

elengedési kedvezményétől elesnek; és végül
4. Mindazok, a kiknek javára tényleg mái 

megszűnt követelésre vonatkozó zálogjog, vagy 
megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg beje­
gyezve : úgyszintén az ily bejegyzésekkel terheli 
ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak 
törlését kérelmezzék, illetve, hogy a törlési enge 
dély nyilvánítása végett a kiküldött bizottság előtl 
jelenjenek meg, mert ellenesetben a bélyegmen­
tesség kedvezményétől elesnek.

Kelt Gálszésen, a kir. jbiróság mint tkkv 
hatóságnál 1895. évi augusztus hó 5-én,

Dr. Matolay kir. albiró szabadságon :
3—3 Dr. Schleimingei*,

kir. albiró.

S.-a,-Ujhcly, nyomatott a »Zemplén* gyorssajtóján.

Egy jó karban levő futó kői 
eladó 180 ftért. Bővebb felvilágo 
tást ad a tulajdonosjeney Józs 
Giliptanya u. p. Szerencs.


